
ЗАКУПОЧНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ
	Предмет Закупки:  
	Открытый запрос предложений на право заключения Договора на производство (изготовление) и поставку карточной продукции на основе SIM-карт ((U)SIM карта формата 2FF Plug-In) FLASH 32K и ((U)SIM карта формата Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-In) JAVA FLASH 64K для производственных нужд 
ООО «UMS». 


1. Общие положения.
1.1. Организатор – ООО «UMS»
	ФИО контактных лиц Организатора, e-mail, телефон

	Вопросы по содержанию и требованию закупочной документации
	Касымов Миржалол Абдулхусаинович, mkasymov@mobi.uz. 
Тел.: +(99897) 403–83–16.

	Вопросы по предоставлению документов Участников
	Ахмедов Азиз Назриддин угли, anakhmedov@mobi.uz.
Тел.: +(99897) 155-58-30, zakupki@mobi.uz.

	Срок завершения приема предложений Участников 
	Не позднее 16 часов 00 мин (местное время) « 11 » мая 2020г.


Все вопросы направляются письменно по e-mail адресам организаторов.
Ответ на вопрос каждого участника будет направлен всем участникам.
2.Требования к предмету Закупки, к Участнику и представляемым им документам
2.1. Требования к предмету Закупки, к Участнику и представляемым им документам
	Содержание требования
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2.2. Технические Требования к Предмету закупки*
	Содержание требования
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Для участия в запросе предложений, участник должен: 

а) получить (скачать) электронную версию закупочной документации, размещенной на портале https://exarid.uzex.uz/ или на сайте zakupki@mobi.uz для ознакомления с условиями запроса предложений;

б) подписать соглашение о конфиденциальности (NDA) и направить оригинал в ООО «UMS»;

в) получить комплект электронных файлов и сопроводительных документов, необходимых для изготовления тестовых образцов продукции;

г) подать предложение в соответствии с требованиями закупочной документации по расположенному адресу ООО «UMS».
	1. Детализированные технические требования, параметры и спецификации для подготовки тестовых СИМ карт будут направлены Участнику после подписания соглашение о конфиденциальности (NDA).
2. Для проведения Заказчиком технического тестирования, участником изготавливаются и представляются вместе с предложением:

- персонализированные образцы SIM карт (без нанесения оригинал-макета) в кол-ве 5 шт.;

- не персонализированные образцы SIM карт (с нанесением оригинал-макетом) в упаковке3 шт.


3. Состав предложения Участника. Требования к содержанию предложения.
3.1. Данный раздел содержит предъявляемые Организатором требования к перечню, содержанию и оформлению Участником документов, входящих в «Состав предложения Участника».
	Состав предложения

Участника, включенный в конверт

(предложение представляются 
в оригинале и копии)
	ФОРМА

документа
	На бумажном носителе

(оригинал
и копия)
	На электронном носителе

	
	
	
	Word/Exсel
	PDF

	Коммерческое предложение (включая Приложение №1 «Таблица цен»)
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	+
	+
	+
	+

	Приложения к КП обязательные:

	Анкета Участника
	
[image: image7.emf]Анкета  Участника.docx


	+
	+
	-
	+

	Необходимые документы согласно закупочной документации:

- гарантийное письмо;

- заверенная печатью участника копия свидетельства о государственной регистрации;

- заверенная печатью участника копия ИНН;

- документ, подтверждающий правомочность соответствующего лица на заключение договора (заверенная печатью участника копия Устава, приказа и копия паспорта);

- копия сертификатов качества на Товар;
- форма №1 и №2 Бухгалтерского баланса за 2018, 2019, 2020 г.
- персонализированные образцы SIM карт (без нанесения оригинал-макета) в количестве 5 шт.;
- не персонализированные образцы SIM карт (с нанесением оригинал-макетом) в упаковке 3 шт.
При проведении закупочной процедуры, организаторы открытого запроса предложений в случае необходимости вправе запросить у участников дополнительные документы.
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	+
	-
	-
	+


	3.2. Предложение Участника должно быть направлено в запечатанном конверте. Требования к оформлению конверта и порядку его направления Организатору содержится во вложенном файле «конверт».
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4. Заключение Договора по результатам проведения Закупки.
	Проект Договора
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4.1. Договор, заключаемый с Победителем, является договором присоединения, который может быть принят Участником не иначе как путем присоединения к нему в целом. Условия указанного Договора унифицированы для всех Участников настоящей Закупочной процедуры, являются среднерыночными (базирующимися на опыте приобретения ООО «UMS» аналогичных товаров, работ и услуг на конкурентном рынке) и компромиссными в отношении взаимных прав и обязанностей.
Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS», 

100000, г. Ташкент, ул. А. Темура, 24

Страница 3 из 3

_1645944824.pdf
OBILASI UTHOOPMAIUA JIS1 YYACTHUKOB 3AKYIIOUHOM MMPOLELYPHI

IIpeamer 3aKyIIKu U KOJIMYECTBO

[Ipou3BoacTBO (M3rOTOBIIEHHWE) W IOCTaBKa KapTOYHOM
npoaykuuu Ha ocHoBe SIM-kaprt:

- ((U)SIM kapra ¢opmara 2FF Plug-In) FLASH 32K

1 nproOpeTaeMbIX TOBapOB: B kosimgectse 1 000 000 mt.;
- ((U)SIM kapta dopmara Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-
In) JAVA FLASH 64K B xomuuecte 1 500 000 1.
M
p | VAKCHMATBHAL CYMMA, B PAMIAX | 5 975 000 000,0 cym, ¢ yuerom HJIC

IIPOBOJAMMBIX 3aKYIIOK:

3 | UcToynuk puHAHCHUPOBAHHUSA:

CobcTBEeHHBIE CpeACcTBa

4 | YcnoBus OIUIaThl:

3aka3yiK MPOU3BOIUT oruiaty Ha cueT [locraBmiuka B
CJIEYIOILEM NOPSIKE:

- MEPBBIA IIaTeX aBaHC B pasMepe 15% (maTHaALATh
IPOIIEHTOB) OT OOMmIe CTOMMOCTH IOCTaBJISIEMOTO
ToBapa, dro  COCTaBJIsET ( )
cym/nomn.CHIA B Teuenne 10 (mecsiti) 6aHKOBCKUX JTHEH
C MOMEHTA BCTYILICHHUS IOTOBOPA B IOPHIHUYECKYIO CHITY,

- BTOpo# miatex, 70% (cembaecaT MPOLEHTOB) OT o0LIei
CTOMMOCTH TIOCTaBJICHHOrO ToBapa, 4YTO COCTaBIISET

( ) cym/moiun. CIIIA ocyiecTBiisieTcs B
teueHne 10 (mecstu) OaHKOBCKHX AHEHW C AAThl MOJTHON
MOCTaBKM TOBapa J0 MECTO Ha3HAUEHHsI YCTAHOBIICHHBIX B
orosope;

- Tpetult matéx, 15% (narHaguaTh NPOLEHTOB) OT OOIIeH
CTOMMOCTHM TIOCTaBJICHHOro ToBapa 4YTO COCTaBIISIET

( ) cym/momn.CIIIA,
OCYILIECTBIISIETCSl IOCJIE€ OKOHYAHUU BBIIOJHEHUE BCEX
TpeOOBaHWII TO TIOCTaBKE ¢ TOAMHCAHUS O00EUMH
Croponamu Axrta npuema-nepenadn TosapoB u Cuér-

bakryp.

VY ci10BUSA TOCTaBKU:

(INCOTERMS- 2010).

Jna omeuecmeennvix nOCmMasuuKos:
- DDP r.TamkenT, yn.A.Temypa, 24.
Jna unocmpannvix nOCmMasuwiuKos:

- DAP r.Tamkent, Pecny6nuka Y306ekucras.

6 | Bamrora murarexa:

ﬂ./l}l omeuyecme€eHHblX nocmaeuiuKkoes.:
HanmMOHaJIbHas BaladroTa <<CyM));
ﬂ./l}l UHOCMPAHHRBIX ROCMABUUKOE6?

Homnapsr CILIA.

7 | CpoK MOCTaBKH:

He Oonee 20 paGouux aHEH ¢ MOMEHTa MOCTYIUICHUS
aBaHCOBOTO TUIATEXKA.






Cpok rapaHTHy KayecTBa TOBapa

6 MecsilleB C IaThl MOANUCAHUS AKTa ImpUeMa-Tliepenadu
[Iponyxummu.

Bup norosopa:

PazoBriii.

B pamxkax gorosopa [lobenutens ocymiecTBIsET IOCTaBKY
Ha BECh IEpevYeHb U 00BEM TOBAPOB, MPEIYCMOTPEHHBIX
TEXHUYECKUMH 3aJaHUSIMU.

10

[TapameTpsl COOTBETCTBUS
TpeboBaHUsIM 3aKa3uMKa:

[Ipunoxenue Nel u Ne2 TexHuueckoro 3agaHus |
TpeOOBaHUS IO OCOOBIM YCIIOBUSIM.

11

OruieHka IpeIIoKEeHHN:

JUIsi KOPPEKTHOrO CpaBHEHMsI LE€H HWHOCTPAaHHBIX U
OTCUYCCTBCHHBIX y‘-IaCTHI/IKOB, IIpyu aHajinu3€¢ U OLCHKC
IIPEUIOKEHUI MOTyT OBITh YYTEHbl COOTBETCTBYIOILUE
pacxoabl (HaJIOI‘ Y, TaMOXCHHBIC IIJIaTC)KHM KW HHBIC
o0s3aTeNIbHBIE PacXojipl), B CIIydasX HPeAyCMOTPEHHBIX
3aKoHoAaTenbcTBOM PecniyOnuku ¥Y30ekucras.

12

Cpoxk nelicTBUS TPENIOKEHUS

60 KaJICHAApHBIX JIHEW ¢ MOMEHTa BCKPBITHA KOHBCPTOB.
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TEXHUYECKOE 3AJIAHUE

HA BbIBOP ITPOU3BOAUTEJIA (M3I'OTOBUTEJIA) U IIOCTABIIHUKA
KAPTOUYHOM MMPOJIYKIIUU HA OCHOBE SIM-KAPT ((U)SIM-KAPTA ®OPMATA
2FF PLUG-IN) FLASH 32K





TexHu4yeckoe 3a1anue HA BHIOOP NMPOU3BOAUTENA (M3TOTOBHUTEISA) M OCTABIIMKA KAPTOYHOM
NpoayKuuu Ha ocHoBe SIM-kapT

Hpoaykuus (U)SIM-kapra FLASH 32K (uau 6oaee), 2FF Plug-In, 6e3 ynakoBKH.

Java USIM-kapta ¢ obmum o6péMoM mamatu 32K, mOoCTymHBIM IS TIepCcOoHanm3anny (aiioBoit cTpyKTypo# C
monaepxkoil mwargopm u npmnoxkenuit: 3GPP/ETSI Rel 5 mu6o Beimie, Global Platform 2.0.1. wmu BeIme, dopmar
¢dopmdakropa - 2FF Plug-In (B cootBercTBHu co cranmapramu: ISO/IEC 7810:2003, 1D-000; ETSI TS 102 221 V9.0.0,
Mini-UICC; ETSI TS 102 221 V11.0.0), marepuan - miactuk ABS+PVC, nonHoe cooTBeTcTBHE crienndukaimu Oracle
Java Card 2.2.1. (ETSI TC Smart Card Platform (TC SCP)). Hamuuwe IUCTaHIMOHHOTO YIpaBiCHHSA U
anMuHUCTpHUpoBaHus Qainamu nocpeacrsoM OTA (Over the Air) matdopmsl (penu3 5 nmubo Boiue). Mabopmanust o
pe3ynbTaTtax BBINOJHEHUs onepanuii AoipkHa ObITh foctymHa ais cepBucHoii OTA (Over the Air) mmatdopmsl 1o
cpeactBaM otueToB PoR (Proof of receipt). OnepanmonHas cucrema KapThl JOJDKHA YIOBICTBOPATH BCEM TEXHHYECKUM
TpeOoBaHnsAM 3aka3zumka. Kapra MONHOCTBIO TEepCOHATU3UPOBAHHAS; C TpadHuecKuM o(pOpMIICHHEM (IBYCTOPOHHEH
MTOJTHOI[BETHOM 0(pceTHOH MevaTrio); ¢ HHANBHAYAIBHON Tpadryeckoi mepcoHann3amuei (0e3 orpanndeHus mo o0remy
nepconanuzupyemoii uapopmanun); B konmuuectse: 1 000 000 mT. 6e3 ynakoBKH.

ITocraska ITpoaykiuu Mo JOroBOpy OCYIIECTBIISIETCS Ha CKiIa] 3aKa3unKa, PacoJI0KEHHOMY T10 ajipecy: T. TallKeHT,
IOnycabanckuii p-oH, yn. A.Temypa, n.24. Ob6szarensctBa mo IloctaBke IIpoayKiuu CUUTAIOTCS HCIIOJHEHHBIMH
[TocTaBmMKOM ¢ MOMEHTA MPEOCTaBICHHSI MPOIYKIIMU B pacropshDKeHHe 3aKa3unKa B MMyHKTe Ha3HAYEHUS U TMOAMCAHUS
AKTa npuema-nepenayu o kojauuectBy. Cpok rapaHTHU KadecTBa TOBapa, 6 MeCsIEeB ¢ aThl MOJANMUCaHUS AKTa Mpuema-
nepenauu [Iponykuuu.

Croumocts IIpoaykiuu, npegyCMOTPEHHON B IOTOBOpE, BKIIOYAET B ceOs: nepcoHanu3annio SIM kapT, cTouMocTh
Taphl, yNaKOBKH (BKIIOYAs CTOMMOCTH yNAaKOBOYHBIX MaT€pPHAIOB M pabOT MO yNaKOBKE) M MapKHPOBKHU, 3KCIOPTHBIX
TIONIJIMH, JTULEH3UH U CepTU(HUKATOB, IPUMEHUMBIX K [locTaBINKY, a TaKyKe CTOMMOCTB TOCTaBKH [IpoayKiyun 1o ckiana
3aka34uKa, OTrpy3KH, Eperpy3Ku, pasrpy3KH TOBapa Ha CKJa] 3aka3uuKa M IIPOBEICHUIO HHBIX OIEPAINii, CBI3aHHBIX C
UX IIEPEeBO3KOH (TpaHCIOPTHPOBKOH), cTpaxoBaHus rpys3a (IIpomykumm), oruraTy 3a coONofeHHE IOPHIMYECKHX H
3aKoHOJaTeNbHEIX TpeboBanuit PY3 u T.1. Kpome toro, Crommocts [Ipomykiun BKITIOYaeT CTOMMOCTh TapaHTHHHOTO
00CITyXMBaHMSA, a TAKXKE MIPOBEJCHUE IOTOIHUTENBHBIX pa0OT C MPUBJICYEHHEM TPETHHX JIHLI.

CIHEOUOUKALIUA HA TPOAYKLIUIO
(ITpoxyxuust USIM-kapta ¢ 2FF Plug-In 6e3 ynakoBku)

1. Coctas u nopsiaok kommiaekrauuu [poaykuuu:
[Ipoxykuust cOCTONT U3 CIEAYIOMNX JIEMEHTOB:

+ USIM-kapra ¢opmara 2FF Plug-in, momHOCTRIO mepcoHanu3upoBanHas (06e3 OrpaHHuYeHHss MO0 00BbeMy
nepcoHanuzupyemoii uadopmanun), ¢ PIN/PUK-kogamu.

TpaHcnmopTHasi Tapa YNaKOBBIBAeTCA B TEPMOYCAJOYHYIO IUICHKY M 3aKJIeMBAaeTCsl IUIOMOMPOBOYHOM JICHTOH C
MEXaHHU3MOM 3aIIUTHI OT BCKPBITHS.

2. Mapamerpsl | Daementsl/ [lapamerpsol TpeboBanus/3nauenust
3JIEMEHTOB
Hpoaykuuum:
ILII
1 USIM-kapTa [omHoe cootBercTBUe cnenupukamuu Oracle Java Card 2.2.1.

OmnepannoHHas CHCTEMa KapThl JOJDKHA YIOBIETBOPATH BCEM
TEXHMYECKUM TpeboBaHMsIM Ha mnpousBojacTBo SIM kapr u
COOTBETCTBOBATH CHENM(MUKAMN Ha 3JICKTPUIECKUN TPOQIIIb,
KOTOpBIE NIEPEAAIOTCS CO CTOPOHBI 3aKa3uHuKa.

11 Yun B TIlpomykium 1omkeH OBITH HCHONB30BaH YWI OJHOTO W3
clenyomux — npousBoguTened:  Samsung, Infenion, ST
Microelectronics

1.2 Martepuan iactuk ABS+PVC

13 dopmar 2FF Plug-in. Tomuuna— ue menee 0,76 mm. KapTta momHOCTbIO
nepconanusupoBannas All-in-SIM.






1.4

O0bem namstu EEPROM:

Java USIM-kapra, peanusauus Ha ocHoBe Flash texnomoruu c
o6bémom mamsitu Flash 32K (uwiam 0Gostee), MOCTYIMHBIM ISt
nepcoHanm3auuu  (ainoBoit crpykrypod 3akazumka. OObeM
naMsaTH Juist mpoduist 128k — 256k.

1.5

DJIEeKTPOHHBIN MPOPHIIH
USIM-kapTst

3aka3yuK yTBep:Kkaaer: 3J1eKTpoHHbIH npodmis USIM-kapThl,
pa3paboTaHHBIN Ha OCHOBE TPEOOBAHMH 3aKa34HKa K TEXHUUECKUM
napameTrpam USIM-kapTsl.

3aka3uuk mepegaer: TpeOOBaHHSA K AIEKTPOHHOMY NpOdmIIo;
cnenn¢ukanun Ha I[lpmmoxenws; amanaszonsl IMSI u ICCID,
HEOOXOANMBIE ULt TeHepaIyn IocraBuikom
BXO/IHBIX/BBIXOJHBIX JAHHBIX ISl M3TOTOBJICHHUS KapT COTJIACHO
TexHu4ueckoMy 3aJaHUIO Ha HPOU3BOJCTBO, Pa3pabOTaHHBIM CO
CTOPOHBI 3aKa3ymKa.

1.6

OmneparioHHas CHCTeMa

Hapsomy x ycTaHoBieHHBIM TpeOOBaHWS, MPEOBIABISEMBIM K
nporpaMMHOMY 0o0eceueHnuo u OHepaHHOHHOﬁ CHUCTCMC
HpOIIy'KIII/II/I, OHa J0JDKHAa HMCTh peaJ‘II/I3OBaHHI)II71 (1)yHKHI/IOHaJ'I
JIOKQJIbHOT'O U YaJICHHOT'O MOHUTOPUHI'A (l)aﬁHOB u l'IpI/IJ'IO)KeHI/Iﬁ
(RFM/RAM (Remote Applet Management), Unformatted SMS,
SMSPP, SMSCB, Concatenated SMS, TPOA, POR management
with OTA Vulnerability Fixed).

1.7

[Tmardopmsl

IMocTaBmmk NOMKEH WMETh IUIATPOPMEHHBIE  IPOIYKTHI,
TI03BOJISTIOIIINE pu HEOOXO0ANMOCTH OCYIIECTBIIATH
JOIIOJIHUTENBHBIE YCIyTH Ul paboTel ¢ [Ipogykunei.

BripyOka

®opmar 42,8x53,98 mm;

I'padpuueckoe
odopmiicHHE

[Neuats — ABycTOpOHHSs monHOUBeTHas, 4+4 (CMYK).
MakcuMmanbHast KpacO4HOCTh BO3MOKHA 110 5 kpacok (CMYK).
OpuruHai-MaKkeT MPeOCTABISICTCS 3aKa3uUKOM.

Pasmep SIM-kapTbl — 42,8 x 53,98 x 0,76-0,67

PIN PUK
[o000 12345678 | DESIGN

ELEMENT

2.1

I'paduueckas
TIepCOHATM3AIHS
(6e3 orpaHuUeHHIA 1O
00BeEMY).

B 3one Plug-In ne Oonee 30 3nakoB. ['paduueckas
MepCOHAIM3aNMs BBIONHAETCA Ha 00opoTHOH cropore USIM-
KapThl Ha 30He Plug-in 1 Ha 000POTHOI cTOpOHE Ha Tene KapTh: 1.
[Nepconanuzanusi 000POTHOH CTOPOHBI KapThl B 30He Plug-In ¢
000pOTHOW CTOPOHBI KapThl HAHOCUTCS HEPCOHANM3AIMS HOMEpa
ICCID: 2. Ilepconanmzarus 0OOpPOTHOM CTOPOHBI Tella KapThl
(nepxatenst) ¢ OOOpOTHOM CTOPOHBI  KapThl  HaHOCHTCS
nepconanm3anusi PIN/PUK konmamu 6e3 3aIIMTHOTO CIIOS, & TAKXKE
6apkoxn (wm npyras nHdopmanus 1mo TpeOOBaHHIO 3aKa34UHKa).
[pn HE00X0NMOCTH HAHOCHUTCS JIOTIOJTHUTEIbHAS
nepcoHanm3anys (0e3 orpaHHYCHHI TT0 00BEMY).

E————

| SE—

TpancnopTupoBka

Jnst TpaHCTIOPTHUPOBKHY - BIIOXKEHHE B KOPOO U3 rohpokapToHa, 110
250 xapT B Kaxnblii. Ecim B KOpoO yHakoBBIBaeTCS MEHbIIEE
KOJIMYECTBO KapT (MEHbIIe HOMUHAJIBHONW BMECTUMOCTH KOpo0a),

3






TO B KOPOO BKJIAJIBIBAIOTCS «OYMayKHbIE BCTABKM», JJIsl H30ETaHus
NepeMeleHHs KapT BHYTPHU KOPOOKH.

Ha rodpokopo6 HakimewBaeTcs Hakielika Ha Topel C
nHdopmanuei 00 oTrpykaeMoi MPOAYKIIHH.

[Ipn ynakoBke HeoOxoaumo cpaBHUTh HoMep ICCID mepBoii u
nocnenHel kapTel ¢ quanazoHoM ICCID, yka3aHHBIM Ha STUKETKE
KOpoOKa.

10 rodpokopobos (mo 250 kapT B KakKOOM) YKIAIBIBAIOTCS
HakJIeKaMH HaBepX II0 HOMepaM KOpoOOB (B TOpsAKe
BO3pacTaHuA) B 2 psda Mo 5 mTyK B 000N rohpokopod:

Ha Topen Gompimoro xopo0a, a Takke Ha €ro MpaBylo OOKOBYIO
YacTb HAKJIEMBAIOTCS B IPaBblil BEPXHHUM Yrojl MO OJUHAKOBOM
STHKETKe, conepxameii wuHopmamuio it 2500  eguHUI
MPOXYKIMK. DTUKETKH JIOJDKHBI OBITH BHIHBI Ha KopobOe (He
3aKpBITHl CKOTUYEM).

Ilpn ymakoBke HeoOxomumo cpaBHuTh HoMep ICCID mnepoit
KapThl, HAXOJSIIEHCS B MIEPBOW MAJICHBKOM KOpOO€e M mocieaHei
KapThl, HaxoAdmIelcs B nocienHeM (10-i) maneHbKOM KOpoOKe, C
mnamazoHoM ICCID, yka3aHHBIM Ha OSTHKETKE OOIBIIOTO
ropokopoda.

VYnakoBka B Tapy OCYIIECTBISE€TCS B COOTBETCTBUH C
MIPEACTAaBICHHBIM 3aKa34NKOM pacIipeAeIeHIEM 3aKa3a 1o 6ardam
u peruoHaspHeiM HLR.

lapanTuiinoe
00CITy)KUBaHHE

[TocTaBmuK HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a HemocTaTKu [Ipomykmum,
BBISIBJICHHBIE B MpeJiesiax rapaHTUHHOTO CPOKa.

IocraBiuk 00s3aH B CpoK He Oonee 5 (msiT) pabouyux MHEH C
MOMEHTa MpeIbsBICHUs 3aKa3unKoM TpeOOBaHUs O HEAOCTaTKaxX
IIpogykuuu mnpousBectu 3ameHy [lpoaykuuum HeHajsexaliero
kayecTBa Ha [TpoayKIHIO HaIekKAIIET0 KaueCTBa JIN0O YCTPaHUTh
3a CBOM CUET BEISBJIEHHEIC HETOCTATKH.

Bosepar [Ipoxykimy HeHaAIeKaIIero KauecTBa M 3aMeHa ero Ha
[ponykmuio HauIekKAMEro KadecTBa IPOU3BOAMUTCS 3a CUET
ITocTaBmuka.

Bce pacxozpl, cBsi3aHHBIE ¢ 3aMeHOH aedexTHoH [Ipomykimm, ero
JOCTaBKOW W BBIBO30M [IpOJYKIMH HEHAJIeXKAMIEr0 KadecTBa
HeceT IlocTaBIuK.

JlonosHUTeIbHAS
nHpopmanus

[onpoOHkIe TexHIYECKHE TpeOOBaHHA K MPOU3BoACTBY SIM kapr,
(aiisoBasi CTPYKTypa ¥ MakeT Ju3aifHa MepeialoTcs y4acTHUKaM
Hocjie  MOJNNMCAaHMS  COTJAlIEHWs O  HepasIJalleHUH
KOH(UIeHIMAIbHOI HHpOpMaIKH.

DK3eMIUSIPHI 15
TECTUPOBAHUS

l. Jnst ydacTus, KakIbplii 3aMHTEPECOBAHHBIM YYaCTHHUK
TeHJIepa/IOTeHIMANIbHBIM  MMOCTABIIMK, HApsay C IaKeTOM
0O0IIeyCTaHOBJICHHBIX JOKYMEHTOB, [OJDKEH W3IOTOBUTh U
HamnpaBUTh 3aKa3uMKy TECTOBbIE MEPCOHATU3MPOBAHHBIC
o0pa3ubl (0e3 HaHeCceHHs] OPUIHHAJI-MAKETA) U OTACIBHO He
nepcoHaJM3upoBaHHbIe 00pa3usbl Ilpoaykuum ¢ HaHeceHMeM
OPUTIHHAJI-MAKeTa, B COOTBETCTBUU CO CIETYIOIUM MOPSIKOM:

1. Mexnay kaxnapiM [loTeHIUAambHBIM TOCTABIIUKOM U
3aKka3unkoM JOJDKHO ObITh 3axmrodyeHo Coriamenus o
HepasTIIalleHnd KOHOUICHIINATFHOH HH(POPMAIUH, YKa3aHHEM
9JEKTPOHHBIX aJpPECOB KOPPECIOHICHTOB, IpeIHa3HAuYCHHBIX
Uil oOMeHa KOH(HISHIHATbHOW MH(pOpPManue 1Mo cpencTBam
3aIIUIICHHON JJIEKTPOHHOM mouThl (Ha Teppuropun PY3
mocpenctBoM E-XAT) u ceprudukaron SLII cropos.

2. B Teuenmm 10 (mecstm) paboumx mHEH ¢ MOMeEHTa
3aKJIIOYEHUs] C MOTEHIMAIbHBIM HocTaBIuKkoM CornameHust o
HepasIialleHnd KOH(UASHIMAIBHON HH(pOpMaIyy, 3aKka3dnk
JUIS COTJAcOBaHMsA, YTBEPXKICHHs M MOAMNHMCAHUs HalpaBisieT B
JJIEKTPOHHOM BHE KaxaoMmy IloTeHIMaTbHOMY MOCTABIIUKY:
Juanazounsl ICCID. IMSI. CrpykTtypy BXOIHBIX/ BBIXOJHBIX
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(aiiioB ¥ MopsIoK 0OMEHa JaHHBIMH, TEXHHUYECKUE HapaMeTphl
U TexHu4Yeckoe 3aganue Ha npousBoacTeo (U) SIM-kapt JAVA
FLASH 32 K, 2FF Plug-in. ma6mon rpaduueckoro mu3aiiHa
OpHUI'MHAJI-MaKeTa IPOM3BOACTBeHHOro obpasna IIpoxykimy,
HEOOXOANMBIE ISl N3TOTOBJICHHSI TECTOBBIX 00pa3noB SIM-kapr.

3. B Teuennn 5 (maTn) pabounx qHEH ¢ MOMEHTA MTOIYICHHUS

KOMIUIEKTa (aiiloB ¥ CONPOBOAWTENBHBIX  JOKYMEHTOB,
HEOOXOAMMBIX  JUIi  M3TOTOBJIEHHS  TECTOBBIX  00OpasLoB
IIponykuun, kaxaelii [loTeHIMANBHBIM MOCTABILKK 3aIlOJIHSET,
MONNNCEIBACT W HampaBiseT 3aka3uuky: Crenudukarmro
QNEKTPUYECKON TIepCOHANM3ANH  (JEKTPUISCKANR TPOQHIIb)
3aKka3plBaeMbIX K u3roroBieHuto  SIM-kapt;  CrTpykTypy
BXO/IHBIX/BBIXOJHBIX (aiiyloB M mopsaka oOMEHa JaHHBIMH;
mabyoH opurnHai-makera [Ipogykuunu.

4, B Teuenmn 10 (mecstm) pabounmx pmHEH ¢ MOMeEHTa
YTBEpKICHUS U TOAMHMCAHNS 3aKa3unKOM KOMIUTEKTa (paiiioB u
COIIPOBOTUTEIHHBIX JIOKYMEHTOB, HEOOXOIUMBIX TSt
M3TOTOBIICHHUS TEeCTOBBHIX 00pa3moB IIpomykumu, I[loctaBmmk
M3TOTOBIISICT W MPEIOCTABIICT 3aKa34WKy TECTOBBIC OOpa3IIbI
HpOZ[yKHI/II/I JJIs HpOBeI{eHI/Iﬂ KOMIIJICKCHOT'O TeCTHpOBaHI/IH. I[Jlﬂ
NPOBeIeHUsI TEXHUYECKOT0 TECTHPOBAHUSI H3r0TABJIHBAIOTCS
U IPeIoCTaBJISIETCS NEPCOHAIM3MPOBAHHbIE 00pa3ubl (0e3
HAHECEeHWsl OpUTIMHAJI-MaKeTa) B KoOJ-Be -5 IT., He
NMEPCOHAIM3UPOBAHHBIE 00pa3lbl ¢ HAHECEHHEM OPHIMHAJI-
MAaKeTOM B YHaKOBKe 3 mT.
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		От _________________________________________


[наименование, адрес и контактные данные Участника]

		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»

ул. А. Темура, 24, г. Ташкент, 100000


для Ахмедова Азиза Назриддин угли



		НЕ ВСКРЫВАТЬ ДО 16:00 часов (время местное) « 11 » мая 2020 г.



		На участие в Открытом запросе предложений на право заключения Договора на производство (изготовление) и поставку карточной продукции на основе SIM-карт: ((U)SIM карта формата 2FF Plug-In) FLASH 32K и ((U)SIM карта формата Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-In) JAVA FLASH 64K для производственных нужд ООО «UMS».



		



		Предложение поступило: дата «______» __________ 2020 г.



		Время ________ час. ________ мин. 





* Прием конвертов с КП осуществляет организатор закупочной процедуры:


Ахмедов Азиз Назриддин угли, тел: (+998 97) 155-58-30 моб.

При подаче запечатанного конверта с предложением необходимо при себе иметь удостоверение личности и представить копию паспорта.
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			Время получения конверта





			


			________ час. ______ мин.








			Получил:___________________       


			(________________________________)
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_1645970993.pdf
TEXHUYECKOE 3AJIAHUE

Ha BHIOOP NMPOM3BOANTEJISI (M3rOTOBHMTEJISI) M MOCTABIIMKA KAPTOYHON MPOAYKIIUN HA
ocuoBe SIM-kapr ((U)SIM-kaprta ¢popmara Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-In) JAVA
FLASH 64K





TexHu4yeckoe 3a1aHHe HA BHIOOP MPOU3BOAUTENA (M3TOTOBUTEIA) M MOCTABIIMKA KAPTOYHOM
npoayKuuu Ha ocHoBe SIM-kapT

Hpoaykuus (U)SIM-kapra JAVA FLASH 64K (uau 6oaee), Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-In 6e3 ynakoBku.

Java USIM-xapta ¢ oOmum o0béMOM mnamsatTh He MeHee 64K, MOCTYHNHBIM JUIs NepcoOHaNM3auuu (aiioBoi
CTPYKTYpo#l W Java-mpunoxkeHnem 3aka3yuKa, C IMpPEAYCTaHOBJIECHHBIM Java-IpHOKeHHEeM 3aKa3unka, IMOJIepKKOM
wiatdopm u npunoxennit: 3GPP/ETSI Rel 5 nu6o Beime, Global Platform 2.0.1. wiu Beiie, popmar popmbaxropa - Trio
(2/3/4FF) Plug-In (8 cootBercTBHE co cranaapTamu: ISO/IEC 7810:2003, ID-000; ETSI TS 102 221 V9.0.0, Mini-UICC;
ETSITS 102 221 V11.0.0), marepunan - mnactuk ABS+PVC, noiraoe coorBercTBue crierudukanmu Oracle Java Card 2.2.1.
(ETSI TC Smart Card Platform (TC SCP)). Hanuune nucTaHINOHHOTO YIIpaBICHHUS M aAMUHUCTPHPOBaHUS (aiimaMu u
npmwioxenust nmocpeactBom OTA (Over the Air) mmatdopmer (pemus 5 yubo Beimie). Muadopmarmst o pesyiabTaTax
BBITIOJTHEHHS OTIepauid JoKHa ObITh nocTymHa st cepsrcHO OTA (Over the Air) mrathopMBI 1o cpecTBaM OTIETOB
PoR (Proof of receipt). OmepannoHHas cucTeMa KapThl IODKHA YIOBJIETBOPATH BCEM TEXHHYECKHM TPEOOBaHUAM
3aka3unka. Kapra MONHOCTRIO MEpCOHANM3UPOBAaHHAS, ¢ TpadudeckuM odopMIIeHHEM (IBYCTOPOHHEH ITOIHOLIBETHON
odceTHOW TewaThIO); C MHAMBUAYyaIbHOW Tpaduueckod mepcoHanm3auueidl (0e3 orpaHudeHHs 1O 00beMy
nepconanuzupyemoit nupopmanun); B konudectse: 1 500 000 mrT. 6e3 ynmakoBkm.

ITocraBka [Ipogykuuu no OroBopy OCyIECTBISAETCA HA CKIIaJ 3aKa34yKKa, pacloyIoKEHHOMY 110 aapecy: I. TallKeHT,
IOnycabanckuit p-H, yn. A.Temypa, n.24. OoOsBarensctBa mo [locraBke IIpomyKiuym cUYWTarOTCS WCIIONHCHHBIMH
ITocTaBmKKOM ¢ MOMEHTA NPEAOCTABICHHS NPOAYKIMH B PAaCHOPsKEHNE 3aKa3unKa B IIyHKTE HA3HAUEHUs U TOANNCAHUS
AxTa npuema-nepeadn 1no koauyectBy. Cpok rapaHTHH KayecTBa TOBapa, 6 MeCsIeB ¢ AAThl MOAMHCAHUSA AKTa IIpUemMa-
nepenaun [Ipogykuun.

Croumocts IIpoaykiun, IperyCMOTPEHHON B I0TOBOpE, BKIIIOUaeT B ce0s: nepcoHaimzanuio SIM kapt, ycraHOBKY
JAVA mnpunoxxeHuii CTOMMOCTb Taphbl, YIAKOBKHU (BKIIFOYasi CTOMMOCTbD YIIAKOBOYHBIX MAaTEPHAIOB M PabOT MO YIIaKOBKE)
W MapKUPOBKH, DKCIIOPTHBIX MOIUIMH, JMIEH3UH U cepTH(UKATOB, TpUMEeHUMBIX K [locTaBIIMKY, a Takke CTOMMOCTh
noctaBki [Ipoxykimu 1o ckiaia 3aka3unka, HOrpy3Ku, Ieperpy3ky, pasrpy3Ku ToBapa Ha CKiIaj] 3aKa3uuKa U IPOBEICHHIO
WHBIX OIEpalyi, CBS3aHHBIX C MX IEPEBO3KOH (TPaHCHOPTHUPOBKOI), cTpaxoBanus rpysa (IIpomyknumm), ommary 3a
co0IIo/IeHNEe IOPUANIECKUX U 3aKOHOAATEIbHBIX TpeboBannii PY3 u 1.1. Kpome Toro, Cronmocts [Ipogykiim BKiIrogaeT
CTOMMOCTh TapaHTUHHOTO OOCITYKUBaHUS, a TAK)Ke IPOBEICHHE JIOTIOTHUTEIBHBIX PAa0OT ¢ IPUBICYCHUEM TPETHUX JIUI.

CIHEHU®UKALIUS HA TPOAYKIUIO
(ITpomykuums USIM-xapra ¢ TpoitabM (2/3/4FF) Plug-In 6e3 ymakoBkm)

1. Coctas u nopsiaok kommiaekrauuu [poayknuu:
[TpoayKiust COCTOUT U3 CIEAYIOIUX 3JIEMEHTOB:

» USIM-kapra dopmara Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in, nonHocThi0 epcoHanu3upoBanHas (63 orpaHUIeHUsI 110
00BeMy mepcoHanm3upyeMoit napopmanun), ¢ PIN/PUK-kogamu.

TpancrnopTHasi Tapa YIAaKoOBBIBAa€TCS B TEPMOYCAJOYHYIO IUICHKY M 3aKJIEHBAE€TCS ITIOMOMPOBOYHOM JIEHTOH C
MEXaHN3MOM 3alUThl OT BCKPBITHSI.

2. MapameTpsl Daementbl/ [lapameTpbl TpedoBanus/3nauenust
371€eMeHTOB
I[poaykumu: n.n
1 USIM-kapra [onnoe cootBerctBue crnenmdukamun Oracle Java Card 2.2.1.

OmnepanyioHHasi cUCTeMa KapThl JIOJDKHA YIOBJIETBOPSATH BCEM
TEeXHUYECKUM TpeOoBaHMAM Ha mpomsBoactso SIM kapr n
COOTBETCTBOBAaTh CHEHU(HKALMKM Ha DJIEKTPUUECKUI NPOQIIIb,
KOTOpBIE NEPEAAI0TCS CO CTOPOHBI 3aKa3uuKa.

11 Yum B TIlpoaykumuu noikeH OBITH HCHONB30BaH YHIT OJHOTO U3
clenyomux — npousBoAuTened:  Samsung, Infenion, ST
Microelectronics

1.2 Martepuan [Mnactux ABS+PVC

1.3 dopmar Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in ma 6ase ¢opmara Plugged
Fourth UICC Form Factor (4FF Format). JlBoiiHast Beiceuka (2
IUTaruHa Ha ofHOM Iuiactuke), TommuHa 2FF u 3FF — He menee
0,76 mm, 4FF — me Oomee 0,67 mm. KapTra mMOIHOCTBIO
nepconammupoannas All-in-SIM.






1.4

O0bem namstu EEPROM:

Java USIM-kapra, peanusauus Ha ocHoBe Flash texnomoruu c
oobémom mnamsatu Flash 64K (wnmm Oosnee), AOCTYIHBIM st
nepcoHanmu3auuu (ailyioBo CTPYKTYpoil M Java-npuioxeHHeM
3akazunka. O0beM mamsarty it npoduis 128k — 256 k.

JAVA — npunoxenne (SIM-amnmier) Gyer nepeaaHo co CTOPOHBI
3aKa3yMKa MMOTCHINAIBLHOMY H3TOTOBHTEINIO IMOCIE MOIIMHUCAHUS
COTJIAIIECHUS O KOH(PHUACHINATIBHOCTH.
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ONeKTpOHHBIN PO(UIH
USIM-kapTsl

3aka3uuk yTBepaKkIaeT: >eKTpoHHBINH npodmins USIM-kapTsl,
pa3paboTaHHEII Ha OCHOBE TPeOOBaHMI 3aKa3UMKa K TEXHHIECKIM
mapamerpaM  USIM-kaptel u crnemudpukammu Ha  USIM
TIPUJIOKCHHS.

3aka3uuk mepegaer: TpeOOBaHHSA K AIEKTPOHHOMY NpOdmIIo;
cnenudukanun Ha [lpwtoxenus; auanaszonsl IMSI u ICCID,
HEO0OX0/IUMBbIE ULt reHepanuu [MocTaBmykoM
BXO/IHBIX/BBIXOJJHBIX JaHHBIX ISl U3TOTOBJICHHS KapT COTJIACHO
TexHu4yeckoMy 3aJaHUIO Ha IPOU3BOJCTBO, Pa3pabOTaHHBIM CO
CTOPOHBI 3aKa3uuKa.

1.6

OrnepanyoHHas cucteMa

Hapsimy k ycTaHOBIEHHBIM TpeOOBaHUS, NPEAbIBISIEMBIM K
NPOrpaMMHOMY  OOECIIEYEHHIO ¥  OMNEpalMOHHON  cucTeMe
[poxykiuy, oHA MOMKHA MMETh PEANTN30BAHHBIA ()yHKIIHOHAT
JIOKQJIbHOT'O U YAAJICHHOTO MOHHUTOPHUHTA Cl)aﬁHOB u HpPIJ'IO)KeHI/Iﬁ
(RFM/RAM (Remote Applet Management), Unformatted SMS,
SMSPP, SMSCB, Concatenated SMS, TPOA, POR management
with OTA Vulnerability Fixed).

1.7

[Tmardopmsl

[MocraBmuk [MOMKEH WMETh IUIATGOPMEHHBIE TPOXYKTEHI,
NI03BOJISIOIINE pu HEOOXOTUMOCTH OCYIIECTBIATh
JIOTIOTHUTEJIbHBIE YCIYTH 7Sl paboThl ¢ [Ipoaykiueil.

BripyOka

®opmart 42,8x53,98 mm;

I'paduueckoe
odopmiicHHE

[Meyats — AByCTOPOHHSsS MoHOLBETHAs, 4+4 (CMYK).
MakcuMmanbHast KpacO4HOCTh BO3MOKHA 110 5 kpacok (CMYK).
OpuruHan-MakeT MPeJOCTaBISIETCS 3aKa3IHKOM.

Pasmep SIM-kapTbl — 42,8 x 53,98 x 0,76-0,67

DESIGN
ELEMENT

g

LOGO
COMPANY

2.1

I'paduueckas
MePCOHATTH3AIIHS
(6e3 orpaHuUeHUIA 11O
00BEMY).

B 3onme Plug-In He Oonee 30 3nakoB. ['paduueckas
MepCOHAIM3ANNs BBIIONHAETCA Ha 00opoTHOH cTopoHe USIM-
kapThl Ha 30He Plug-In 1 Ha 060poTHOI cTOpOHE Ha Tene KapTh: 1.
[epconanuzanust 000POTHOH CTOPOHBI KapThl B 30He Plug-In ¢
000POTHOW CTOPOHBI KapThl HAHOCHUTCS MEPCOHAIM3ALMS HOMEpa
ICCID; 2. Ilepconanuzanus 0OOpPOTHOH CTOPOHBI Tejla KapThl
(nepxatenst) ¢ OOOpOTHOM CTOPOHBI  KapThl  HaHOCHTCS
nepconanm3anus PIN/PUK konmamu 6e3 3aIIMTHOTO CIIOS, & TAKXKE
6apkoxn (wim npyras nHdopmanus 1mo TpeOOBaHHIO 3aKa34UHKa).
[pu HEOOX0AUMOCTH HAHOCHUTCS JIOTIOJTHUTENbHASI
niepcoHanm3anys (6e3 orpaHnueHu Mo 00beMy).

————






TpancnopTupoBka

J11st TpaHCTIOPTHUPOBKHU - BIIOXKEHUE B KOPOO U3 rohypokapToHa, 110
250 xapT B Kaxnblii. Ecim B KOpoO ynakoBbIBaeTCS MEHbILEE
KOJIMYECTBO KapT (MEHbIIE HOMUHAJIBHOW BMECTUMOCTH KOp0o0a),
TO B KOPOO BKJIaIBIBAIOTCS «OYMaXKHbIE BCTaBKW», ISl N30ETaHus
NepeMeIeHHs KapT BHYTPH KOPOOKH.

Ha rodpokopo6 HakimenBaeTcs Hakielika Ha Topel C
nHpopManueit 06 oTrpy’kaeMoi POIYKINH.

[Ipu ymakoBke Heobxommmo cpaBHUTE HoMep ICCID mepBoit u
nocuenHer kapTel ¢ quanazoHoM ICCID, yka3aHHBIM Ha STHKETKE
KOpoOKa.

10 rodpokopobos (mo 250 kapT B KakKOOM) YKIAIBIBAIOTCS
HakJIeKaMH HaBepX II0 HOMepaM KOpoOOB (B TOpsAKe
BO3pacTaHus) B 2 psja 1o 5 WTyK B O0NbII0H roppokopos:

Ha topen Goxpuroro kopo6a, a Takke Ha €ro IpaBylo OOKOBYIO
4yacTh HAKJIEUBAIOTCS B MpaBblf BEPXHHH yrosl MO OAMHAKOBOMH
STHKETKe, conepxameil wuHpopmamuio it 2500  eguHUI
MPOXYKIMK. DTUKETKH JIOJDKHBI OBITH BHIHBI Ha KopobOe (He
3aKPBITHl CKOTYEM).

[Ipu ymakoBke HeobOxomammo cpaBHUTH Homep ICCID mepBoit
KapThl, HAXOJSIICHCS B MIEPBOH MAJICHHKOM KOpOOE M MocieaHei
KapThl, HaxoxdmIeics B mociensaeM (10-i) ManeHpPKOM KOpoOKe, C
mnamazoHoM ICCID, yka3aHHBIM Ha OSTHKETKE OOIBIIOTO
ropokopoda.

VYnakoBka B Tapy OCYIIECTBISETCI B COOTBETCTBHH C
MIPEACTaBICHHBIM 3aKa34MKOM pacipeeieHeM 3aKa3a 1o 6aTiam
u peruoHaapHeiM HLR.

I'apanTuiinoe
00CITy)KUBaHHUE

ITocTaBmKK HEceT OTBETCTBEHHOCTh 3a HeAoCTaTku lIpoaykuuu,
BBISIBJICHHBIE B MpeJiesiax rapaHTUHHOTO CPOKa.

IocraBiuk 00s3aH B CpoK He Oosee 5 (msITu) paboymx THEH ¢
MOMEHTa MpeIbsBICHUs 3aKa3uuKoM TpeOOBaHUs O HEIOCTaTKaxX
IIponykuuu npousBectd 3ameHy llpoaykuuu HEHaIJIEKallero
kadecTBa Ha [IpoayKiuro HaIexkamero kKa4ecTsa JIn00 YCTPaHUTh
3a CBOM CUET BBISIBICHHBIE HETOCTATKHU.

Bosspar IIpoaykuuu HeHaJIeKallero KauecTsa U 3aMeHa ero Ha
[Iponykuuio Hajuiexkalero KadecTBa NPOU3BOAMUTCA 3a CUET
TTocraBmuka.

Bce pacxo/ipl, cBsi3aHHBIC ¢ 3aMeHOU aedextHon [Ipoaykiuu, ero
JIOCTaBKOW W BbIBO30M lIpoaykuuu HeHajjiexallero KadecTBa
HeceT [locTaBiuk.

JlonomHuTeNnbHAS
nHpopmanus

[oapoGHble TexHUUECKHE TpeOOBaHUS K MPOU3BOACTBY SIM Kapr,
¢aitmoBast cTpykTypa, MakeT au3aiiHa W JAVA npuiokeHue
HepefaloTcsl yJacTHUKAM IIOCNe TIOATIHCAaHMSA COTJIAIICHUS O
HepasrialeHn KOHQUISHINAILHOH nHopMannu.

9K36MHJ’IHPBI JUIA
TECTUPOBAHUA

. Jns ydacTusi, KakKOeli 3aWHTEPECOBAHHBIH YYACTHHK
TEH/Iepa/IOTEHIINATBHBI TOCTABIIMK, HApAQy C IaKeTOM
OOIIeyCTaHOBICHHBIX JOKYMEHTOB, [IIOJDKCH W3TOTOBHTH U
HAIpaBUTh 3aKa34YWKy TECTOBHIC MEPCOHATH3MPOBAHHBIE
o0pa3ubl (0e3 HaHeCceHHs] OPUIHHAJI-MAKETA) U OTACIBHO He
NepcoHAIN3NPOoBaHHbIe 00pa3ubl Ilpoaykuun ¢ HaHeceHneM
OPUTHHAJI-MAKETa, B COOTBETCTBHH CO CIIEAYIOUTUM TOPSAKOM:

1. Mexnay kaxaeiM [lOTeHIIMaTbHBIM TOCTABIIUKOM U
3aKka3unkoM JOJDKHO ObITh 3axmrodyeHo Cormamenus o
HepasTIIalleHny KOHQUICHIINATFHOH HHPOPMAIUH, YKa3aHHEM
9EKTPOHHBIX AJPECOB KOPPECIIOHICHTOB, IpeIHA3HAYCHHBIX
JuIsi oOMeHa KOH(UICHIUAIbHOW MH(pOpMaLMel 1o cpeacTBaM
3alIMIIEHHON 3JIEKTPOHHOH mouThl (Ha Tepputopuu PVY3
nocpeactBoM E-XAT) u cepruduxaros LI cTopos.

2. B Teuenmm 10 (mecstm) paboumx mHEH ¢ MOMeEHTa
3aKJIIOUEHHS ¢ MOTEHIHAIBLHBIM HOCTaBIIMKOM CoriaiieHus o
HepasrialeHny KoH(puaeHnuanbHoW wHpopManmy, 3aKa3dyuk
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JUISL COTJIACOBAHUS, YTBEPKACHHS M ITOJIIMCAHMS HANpaBisieT B
JIEKTPOHHOM BHJE KaxaoMy [loTeHIManbHOMY ITOCTaBIIUKY:
Huanazonsr ICCID. IMSI. Crpykrypy BXOIHBIX/ BBIXOJHBIX
(aiiioB 1 MopsIOK OOMEHa JaHHBIMU, TEXHUYECKUE TTapaMeTphl
U TexHu4Yeckoe 3aaanue Ha npousBoacteo (U) SIM-kapt JAVA
FLASH 64 K, Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in. mma6ion
rpaduyeckoro am3aiiHa OpUTHHAN-MaKeTa IPOM3BOJICTBEHHOTO
o6pasua [Tpomykimn, STK-menro. Applet Salute. cap-daiin u T.11.,
HEOOXOIUMBIE ISl M3TOTOBIICHHS TECTOBBIX 00pasnoB SIM-kapT.

3. B Teuennn 5 (matn) pabounx qHEH ¢ MOMEHTA MTOYICHUS

KOMIUIeKTa (aiijloB W  CONPOBOMUTEIBHBIX JIOKYMEHTOB,
HEOOXOMMMBIX  JUIi  HM3TOTOBJICHUS  TECTOBBIX  00pa3IoB
IIpoaykuuu, xaxaeiil [loTeHManbHbIM MOCTABIIMK 3aMOJHSET,
MOJIUCHIBACT W HampapiseT 3aka3uuky: Crernudukamnuio
ANIEKTPUYCCKON TICPCOHANU3ANUHN  (IICKTPUICCKUNA TPOQHIIB)
3aKka3plBaeMbIXx K um3rotoBieHmoo  SIM-kapt;  Crpykrypy
BXOJTHBIX/BBIXOMHBIX (DalJIoB ¥ mopsaka OOMEHa JIaHHBIMU;
1abioH opurnHaAN-MakeTa [Ipogykimm.

4, B Teuenmnm 10 (mecstm) paboumx mHEH ¢ MOMeEHTa
YTBEpXKICHUS U TOANHCAaHUA 3aKa3unKOM KOMIUIEKTa (aijioB U
COIIPOBOIUTEIHHBIX JIOKYMEHTOB, HEOOXOIUMBIX TSt
W3rOTOBJICHHUSI TECTOBBIX 00pasuoB [Ipoaykimu, IlocraBmmk
HU3TOTOBJISIET M TMPEJOCTaBIsAET 3aKa3uuKy TECTOBBbIE OOpa3Ilbl
MIPOJYKIUH JJIsl IPOBEIEHUS] KOMIUIEKCHOTO TecTUpoBaHus. st
NMpoBeIeHUs] TEXHUYECKOr0 TECTUPOBAHUS U3r0TABJIUBAIOTCS
U IPeIoCTABISETCS MEPCOHAJIN3MPOBAHHbIE 00pa3ubl (0e3
HAHECEHHs] OpPUIrMHAJ-MaKeTa) B KOJ-Be -5 mT., He
NMEepPCOHAIN3NPOBAHHBIE 00pa3ubl ¢ HAHECEHHEM OPHIMHAJI-
MAaKeTOM B yNIaKOBKe 3 HIT.







_1645000849.doc


Фирменный бланк Участника

(логотип, место нахождения, банковские реквизиты, телефон, факс. email)


		Исх. №___________

		Общество с ограниченной ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS»



		от «____» _________ 20___г.

		Департамент управления закупками



		

		ул. А. Темура, 24

г. Ташкент, 100000

для Ахмедова А.Н.





Коммерческое предложение


на право заключения Договора на производство (изготовление) и поставку карточной продукции на основе SIM-карт ((U)SIM карта формата 2FF Plug-In) FLASH 32K и ((U)SIM карта формата Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-In) JAVA FLASH 64K для производственных нужд ООО «UMS».

Уважаемые господа!


На основании Уведомления ООО «UMS» о проведении Закупочной процедуры, Закупочной документации, принимая установленные в них требования и условия, компания … полное наименование Участника … предлагает ООО «UMS» заключить Договор на производство (изготовление) и поставку карточной продукции на основе SIM-карт ((U)SIM карта формата 2FF Plug-In) FLASH 32K и ((U)SIM карта формата Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-In) JAVA FLASH 64K для производственных нужд ООО «UMS» в соответствии с ценовыми и иными условиями, изложенными соответственно в Приложении №1 к настоящему Коммерческому предложению.

- Цены выражены в _________ (указать валюту).

- Ставка НДС составляет ________ % (указать ставку).

- Срок действия коммерческого предложения составляет 60 календарных дней с момента вскрытия предложений.

		Общая сумма Коммерческого предложения на основе SIM-карт ((U)SIM карта формата 2FF Plug-In) FLASH 32K составляет: 

		_____________________________ с НДС


_____________________________ без НДС



		Общая сумма Коммерческого предложения на основе SIM-карт ((U)SIM карта формата Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-In) JAVA FLASH 64K составляет:

		_____________________________ с НДС


_____________________________ без НДС



		Условия поставки:

		__________________ (указать условия поставки)





Приложения, являющиеся неотъемлемыми частями настоящего Коммерческого предложения:


1. Ценовые условия (прайс-лист/спецификация и т.п.), на ____ листах (на бумажном и электронном носителе);

2. Анкета Участника, гарантийное письмо (на бумажном и электронном носителе); 


3. Копии документов, предусмотренные Закупочной документацией (на бумажном и электронном носителе);

4. Электронный носитель, … указать его  идентифицирующие признаки …, 1 шт.;

5. - Персонализированные образцы SIM-карт (без нанесения оригинал-макета) в количестве __ шт.;


6. - Не персонализированные образцы SIM-карт (с нанесением оригинал-макетом) в упаковке __ шт.


Должность                                                                                                            И.О. Фамилия

М.П.        

Исполнитель: (ФИО)         Тел
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TPEBOBAHUWSA U OCOBBIE YCJOBUS K YYACTHUKAM 3AKYIIOUYHOM ITPOLIEYPBI

Paszgen: 1

JIpyrue TpedoBaHus K TOBapy

Paszneua: 2

ITapameTpsbl COOTBETCTBUA
TOBapa MOTPeOHOCTAM
3aka3uuka (TOBapHbIe 3HAKH,
I'OCT, copt, pupmeHHbIe
HAUMEHOBAHUS U T.J. HIH
9KBHMBAJICHT)

Paszpen: 3

Oco0ble yca0BuA

[TpousBoacTBeHHbie 06pasubl (BAP SIM) u Bes maprus IIpoayKuuu JTOJKHBL
OBITH M3rOTOBJIEHBI B COOTBETCTBUM TexHnueckum 3aaanusm (IIpunoxenue Nel
u [Ipunoxxenue Ne2) Ha BbIOOp NPOU3BOIUTENS (MU3TOTOBUTENS) U MOCTABIIMKA
KapTo4yHOil npoaykiuu Ha ocHoBe SIM-kapt (U SIM-kapta gopmara Trio SIM
(2/3/4FF in  one) Plug-in) JAVA FLASH 64 K wu SIM-kapr
(U SIM-kapra dpopmara 2FF Plug-in) JAVA FLASH 32 K.

TexHuueckoe 3aJaHue Ha BbIOOP mNpou3BoAMTENs] (H3rOTOBUTENNA) M
nocrapmmka kaproynoi npoayxkuun (IlpunoxenuneNel u IlpunoxkenneNe2)
He siBjsieTcss TexHuyeckum 3angaHueM Ha mnpou3BoacTBo SIM-kapt Ha
ocHoBe (U) SIM-kapt JAVA FLASH 64 K Trio SIM (2/3/4FF in one)
Plug-in u SIM-kapt Ha ocHoBe (U SIM-kapra ¢popmara 2FF Plug-in) JAVA
FLASH 32 K.

Cornacio Texuuueckoro 3amanus Ha nmpous3oacto (U) SIM-kapt JAVA
FLASH 64 K, Trio SIM (2/3/4FF in one) Plug-in u SIM-kapt (U SIM-kapra
dopmara 2FF Plug-in) JAVA FLASH 32 K (ocHoBHBIE TpeOOBaHUS;
npenocrapisiercs [locraBmuky mocie 3akmrodeHust CorrameHus o
HepasrialieHul KoHpuIeHInaaIbHOM nHopMarmu). [poaykius 10mKHa
YIIOBJICTBOPATH CYIICCTBYIOIIUM MEXKTYHAPOIHBIM CTaHIApTaM U
cnenudukanusam: 1SO 7816, 1ISO 7816-3, ISO 7816-4, 1SO 7816-5, 1ISO 7816-6,
ISO 7816-9; 3GPP TS 51.011 Rel 5, 3GPP TS 23.038 Rel 6, 3GPP TS 23.040
Rel 6, 3GPP TS 23.041 Rel 6, 3GPP TS 24.011 Rel 6, 3GPP TS 31.111 Rel 7,
3GPP TS 51.014 Rel 4, 3GPP TS 23.048 Rel 5, 3GPP TS 31.101 Rel 6, 3GPP
TS 31.102 Rel 6, 3GPP TS 31.115 Rel 6, 3GPP TS 31.116 Rel 6, 3GPP TS
31.121 Rel 6, 3GPP TS 31.122 Rel 6, 3GPP TS 31.130 Rel 6, 3GPP TS 31.213
Rel 6, 3GPP TS 43.019 Rel 6, 3GPP TS 35.205 Rel 6, 3GPP TS 35.206 Rel 6,
3GPP TS 35.207 Rel 6, 3GPP TS 35.208 Rel 6, 3GPP TS 33.102 Rel 6, SUN
Java Card™ API 2.1.1, SUN Java Card™ Runtime Environment 2.1.1, SUN
Java Card™ Virtual Machine 2.1.1, Global Platform 2.1.1., Aiaroputm
ayrentudukanun — Milenage.

HOCTaBHII/IK JOJI?KEH O6J'IaI[aTI) MHOTI'OJICTHUM OIIBITOM IMPON3BOACTBA
(M3roTOBJICHUS) M MOCTaBKU KAPTOYHOW HPOAYKIMU Ha ocHOBe SIM-kapt Ha
PBIHOK Y30eKkucTraHa.

[TocTaBmuk nomkeH o0nagaTh COOCTBEHHBIM MPOTPAMMHBIM OOECIIEUEHHEM,
KOTOpO€ OyJeT UM HCII0JIb30BaThCs MPH MporpaMMmupoBanuu [Ipoaykiuu.

[Tponykiust  nomkHa  oOnanaTh  cepTU(UKATOM  KauyecTBa,  BbIJAHHBIE
YIIOJJHOMOYEHHON OpraHu3alieil B CTpaHe NMpOM3BOJACTBAa Uiu B PecnyOnuke
V36ekucTaH.

l. [TocTaBuMk mpoayKUMHM ompenensieTcs Mo pesyinbratam  OTKpBITON
3aKyIOYHOM Mpoueaypsl. s yyacTusi, Kbl 3aMHTEPECOBAHHbBIA YYACTHHUK
TeH/Iepa/MTOTCHIIUATBHBINA TTOCTABIINK, HAPSAAY C MAKETOM OOIEeYCTaHOBIECHHBIX
JIOKYMEHTOB, JIOJDKEH W3TOTOBUTh M HANpPaBUTh 3aKa3dMKy TECTOBBIC
NEepPCOHAJIM3UPOBAHHbIE 00pa3ubl (0e3 HAHeCEHHs] OPUTHHAJI-MAKeTa) U
OT/IEJIbHO He NepPCOHAJM3MpOBaHHbIe 00pa3ubl Ilpoaykuumn ¢ HaHeceHHeM
OPUIMHAJI-MAKETAa, B COOTBETCTBUM CO CJIEIYIOLIUM MOPSIAKOM:

1. Mexny kaxabiM [ToTeHITMaIbHBIM MOCTABIIMKOM U 3aKa3YUKOM JIOJKHO
ObITh  3akimioueHo CornamieHds O HepasMUIalleHHMM KOH(UIeHIHaTIbHOMI
uH(pOpMallMK,  yKa3aHWEM  JJIEKTPOHHBIX  aJpPecOB  KOPPECIOHICHTOB,
MpeAHa3HAYEHHBIX JUIsi OoOMeHa KOH(UICHIMATbHONH HWHGOpMAIMeld 1o





CpPEICTBAM 3alllMIICHHOM JJIEKTPOHHOW mouThl (Ha Tepputopun PVY3
o cpenactBaMm E-XAT) u ceprudukaros DI cTopon.

2. B teuenun 10 (mecaru) pabouux AHEW ¢ MOMEHTAa WCIONHEHHS II.1
paznena 3. «OcoObIX ycIOBHIY», 3aKa34yMK ISl COTJIACOBAHUS, YTBEPKACHUS U
MOJIMMCAHUST HAMPABJSIET B DJIGKTPOHHOM BHUAE KaxaoMy [loTeHIMaIbHOMY
noctaBiuky: Jwmamazonsr ICCID. IMSI. CtpykTypy BXOAHBIX/ BBIXOIHBIX
¢aitioB 1 MOPSAA0K OOMEHa JAHHBIMU, TEXHUYECKUE TTapaMeTPhl U TEXHUIECKOE
3aganne Ha mpou3BoactBo (U) SIM-kapt JAVA FLASH 64 K, Trio SIM (2/3/4FF
in one) Plug-in u SIM-kapr (U SIM-kapra popmara 2FF Plug-in) JAVA FLASH
32 K., mabnon rpaduyueckoro au3aiiHa OpUTHHAI-MaKeTa MPOU3BOJICTBEHHOTO
obpasmua [Iponykiuu, STK-mento. Applet Salute. cap-daiin u 1.11., HeOOX0UMBIC
JUISL M3TOTOBJICHUS TECTOBBIX 00pa3ioB SIM-kapT.

3. B Teuenuun 5 (maTm) pabouyux gHEH C MOMEHTa MOJYYCHHs] KOMIUICKTa
(daiiyioB ¥ COMPOBOIUTENBHBIX JOKYMEHTOB, HEOOXOAUMBIX JJIsi H3TOTOBIICHUS
TeCTOBbIX 00pa3noB [Ipoaykiuu, kaxapli [loTeHIIMANBHBIA MOCTABIIUK
3aMoHACT, MOJANUCHIBACT W HampaBisseT 3aka3zuuky: Crenudukanuro
AIEKTPUUYECKOMN MepCOHaNN3auu (SJICKTPUUYECKUN MPOoduUib) 3aKa3bIBAEMbIX K
n3roroBieHuI0 SIM-kapt; CTpyKTypy BXOIHBIX/BBIXOJHBIX (AilJIOB M MOpSIKA
oOMeHa JaHHBIMHU; 11a0JI0H opuruHai-makera [Ipomykiun.

4, B teuenun 10 (mecsitum) paGouux OHEH C MOMEHTa YTBEPKICHUS U
MOAMUCAHUST  3aKa34MKOM  KOMIUIEKTa (aiioB W COMPOBOJUTEIIBHBIX
JIOKYMEHTOB, IPEeTyCMOTPEeHHbIX 1.4 paznena 3 «Ocobbix ycnoBuiiy, [locTaBmuk
W3TOTOBJISICT W MPEAOCTABISICT 3aKa3YMKy TECTOBBIC 00pa3ilbl MPOIYKIIHH JIS
NPOBE/ICHUS] KOMIUIEKCHOTO TecTupoBaHus. JJisi mpoBeleHnsi TEXHUYECKOTO
TEeCTHPOBAHHUSA U3rOTaBJIMBAIOTCS " npeaocTaBIsAeTCA
MEPCOHATU3MPOBAHHBbIE o00pa3nbl (0e3 HaHeceHHS] OPHMIMHAJI-MaKeTAa)
B KOJ-Be 5 IT., He MNepPCOHATM3MPOBAHHbIE 00pa3ubl ¢ HaHeCeHHeM
OPUTHHAJI-MAKeTOM B YNaKOBKe 3 IIT.

S. B reuenue 10 (necatn) pabounx JHeH ¢ MOMEHTA MOTydeHUs 3aKa3unKoM
TecTOBBIX SIM-KapT, 3aKka3uyMKOM OCYIIECTBIISCTCS KOMITJICKCHOE TECTHPOBAHUE
oopasuoB  [Ipogykuuu. Ilo pesyabratam  3aBeplieHHs  KOMILJIEKCHOTO
TECTHUPOBAHUSI  MPEIOCTaBICHHBIX  00pa3noB  [lpomykmmm, 3akazdukoM
yIBep)KIaercss AKT BHYTpeHHeH pabodell KOMHUCCHMM O  pe3ylbTaTax
TECTUPOBAaHUS (TEXHUYECKOW OSKCIIEPTHU3bI) TNPEAOCTABICHHBIX O0pa3loB U
BBIHOCHUTCSI COOTBETCTBYIOIIEE 3aKIIFOYEHNE O COOTBETCTBUU TECTOBBIX 00Pa31IoB
[TpoayKIMy, W3TOTOBIEHHBIX KaXIbiM [lOTEHIMAIBHBIM  ITOCTABIIHMKOM,
peIbSIBICHHBIM TEXHUYECKUM TPeOOBaHUEM U 33aHUIO.

6.  Ilo pe3ymbraTam paccMOTpeHHs 3agBOK [[OTEHIMAIBHBIX MOCTABIINKOB
Ha yyactue B OTKpBITON 3aKymo4yHOH mpoleaype U MOJBEACHUS WTOra
pe3yJIbTaTOB TECTUPOBAHHMSI TIPOTYKIIMH, OTIPENEISICTCS] TOOSNTENb-TTOCTABIINK
POJYKIUH.

7. Tlo pe3ynpratam 3akiodeHus J[oroBopa Ha MPOU3BOJCTBO U IOCTABKY
[Tponykiun, 3akazuuk HampasiseT llocTaBmuKy yTBEp)KAEHHBIE €O CBOEH
cTopoHbl CrnenuduKaluo 3JIEKTPUYECKOW NepcoHAINU3alMU (3IEKTPUUECKHMA
npodpmis); CTPYKTYpy BXOJIHBIX/BBIXOJHBIX (aiijloB M mopsaka oOMeHa
JTAHHBIMU; [a6ion rpaduueckoro TU3aiHa OpUTMHAJI-MaKeTa
npou3BoJcTBeHHOro oOpasna; [uanazonst ICCD, IMSI, Heobxomumble st
W3rOTOBJICHHS IPOU3BOICTBEHHBIX 00pasiioB [Iponykuuu (BAP SIM).

8. B teuenun 10 (necsitu) pabouynx AHEW ¢ MOMEHTA IMOJYyYEHHs JTAHHBIX,
HEOOXOJMMBIX IS M3TOTOBIICHHUS TPOM3BOJCTBEHHBIX 00pa3ioB [Ipomykimm,
[TocTaBIIMK H3rOTOBISET M MPEIOCTaBIAET 3aKa3uuKy IPOU3BOICTBEHHBIE
o6pastsl [Ipoaykmuu a1 mpoBeaeHus PUHATBHOTO TECTUPOBAHUS 3aKa3UYUKOM.





[TpoayKIMIO H3TOTABIMBAIOT B KOJI-BE-2 MIT. U SIBISIFOTCS HEOTHEMIIEMON YaCThIO
JIOTOBOPA.

9. B teuenun 3-x (Tpex) paboumx JHEH C MOMEHTA MOJTY4YEeHUsI 3aKa3uuKOM
MIPOU3BOJCTBEHHBIX 00pa3uoB [Iponykiuu, 3aka3yukoM OCYLIECTBIISETCS
¢unanpHOE TecTupoBaHue. Ilo pe3ynabTaraM KOMIUIEKCHOTO TECTUPOBAHUS
[Tponykuuu, 3aka3uukoM yTBEp)KAaeTcs AKT pe3yJbTaTOB TECTUPOBAHHS
pOM3BOICTBEHHBIX 00pa3ioB (BAP SIM) u 3axitoucHre BHyTpeHHEH padoueit
KOMUCCHMH O coorBercTBUE Ilpogykuuu mnpenbsBieHHbIM TeXHHUYECKUM
TpeboBanusiM U TexHHUUeckOMy  3aJaHHIO, O YeM  HalpaBiIeTCs
COOTBETCTBYIOIIEe yBenomienue [locrapuuky.

10. TIlocraBmuk mpenocraBiuier KCV — 3HaueHWe  WMHIMBHIYaIbHOTO
TPAHCIIOPTHOTO KJIfO4Ya JJs 3aKa3uyuKa, KOTOPbIH OyAeT HCIOJIb30BaThCi B
pamkax npomsBoiacTBa [Ipogykumm mo oroBopy (DES-mmdposanue;
ucnonb3yercs s mmdposanus 3HadeHuii Ki 1 OTA-kimoueii BO BXOIHOM U
BBIXOJHOM (haillax — MPEeNoCTaBIsIeTCs NPU HUCIOIb30BAHUM TPAHCIIOPTHOTO
kiroua [locTaBimka).

Il. B ciywae HeBbIONHEHHMS WIM  HapymieHUs [loTEeHIMAIBHBIM
MOCTaBIIMKOM OJHOTO W3 ycnoBuid m.1,3,4 pazmena 3 «OcoObIX yCIOBUI», a
TaKKe B CIydyae HECOOTBETCTBUS TECTOBBIX o0OpasuoB Ilpomykmum,
MPEeIbABISIEMbIM K HUM TPeOOBaHUSAM, MPEIyCMOTPEHHBIM B COOTBETCTBUU C
pasnenamu. 1. «/lpyrue TpeboBanus K ToBapy», 2. «llapaMeTpbl cOOTBETCTBHSA
TOBapa MOTpPeOHOCTSIM 3aKa3zdyuKkay», 3aKa3uhK MMEEeT IMPaBO HE MPUHUMATh K
TECTUPOBAHUIO TPEACTABICHHBIC 00PA3IIbI MPOYKIIHH.

I1l. B cnyuyae HeBbImoNHEHUs WM HapylieHus [locTaBIIMKOM OIHOTO W3
yemoBuit 1.8-10 pasmena 3. «OcoObIX ycloBUi», a Takke B Ciydae
HECOOTBETCTBHS IPOU3BOACTBEHHBIX 00pasioB (BAP SIM) Ilpoaykiuy,
MPEIBABISEMBIX K HUM TPEOOBAaHUSM, MPEIYCMOTPCHHBIM B COOTBETCTBUHU C
pasnenamu 1. «/Ipyrue tpeGoBaHus Kk TOBapy», 2. «l[lapameTpsl COOTBETCTBHS
TOBapa MOTPEOHOCTAM 3aKa3unuKay,
3aKa3zyuK UMeEET MPaBo:

a) He IPOM3BOANTH OIUIATy aBAHCOBOT'O IJIATEXA,;
0) pacTOPrHyTh J0TOBOP B OAHOCTOPOHHEM HOPSIJIKE;
B) B3bICKaTh C MMOCTaBIIMKa mTpad B pazmepe 20% ot ol1ieil cymMmbl JOroBOpa.

IV. 3aka3uuk wuMeeT NpaBO OTKa3aTbcs OT npuHATHS [lpoaykiuu mo
JloroBopy u moanucanusi AKra-nepenady 1o kadectBy llpoaykuumm u cuert-
(bakTypbl B clydae yCTaHOBJICHUS UM:

- HEIOCTauH,

- nepemauu IIponykuuu HeHajuIeKallero KadecTBa, B TOM 4YHCIE IIpU
HECOOTBETCTBUHU €ro InapaMmerpoB TexHudeckomy 3amanuto K lIponyknuum, a
TakXke npy Haauuuu B [IpoyKiMy BUANMBIX (SBHBIX) 1€()EKTOB, KOTOPbIE MOTYT
MOBJIUATH HA €r0 (PYHKIIMOHAIBHOCTh M UCIIOJIb30BAHNE MO Ha3HAYEHUIO;

- HapyYHICHUA YCIIOBUSA O KOMIIJICKTHOCTHU H 00 ACCOPTUMCHTC HpOJIYKLII/II/I, a
TAKXE €ro yInakOBKC 1 MapKHpPOBKE.

1. TlocraBumk 00s3aH 1Mo TpeOOBaHWIO 3aka3zyvka BOCIOJIHUTH HeIOCTady,
IIPOU3BECTH 3aMeHy [Iponykuum HEHaUIeKallero KadecTBa Ha MPOLYKIHUIO
Ha/IJIeKAIIEro KauecTBa Wi 0e3BO3ME3THO YCTPAHUTh HEJOCTaTKH (1e(eKTsl,
HECOOTBETCTBHS) B CPOK, HE MPEBBIIAIOUINI 5-TH (MATH) KaJIEHIAPHBIX THEH.
Bce pacxonpl, cBsi3aHHbIe ¢ 3aMeHOU edexTHoU [Ipoaykunu, ero 1octaBkoil u
BbIBO30M [Iponykunu HeHaamexamnero kayectsa Hecet IloctaBmuk.

2. ITocTaBIIMK HECET OTBETCTBEHHOCTH 3@ HEAOCTAaTKU [Ipoaykuny, BEISIBICHHBIE
B [IpEJeJIax TApaHTHMHOTO CPOKaA.





3. IMocraBmuk 00si3aH B Cpok He Oojee 5 (msaTH) pabouymx THEH C MOMEHTa
NIpeIbsBICHIS 3aKa34MKOM TPeOOBaHUs O HeJocTaTkax [IpoayKimy mpous3BecTi
3ameny [lpoaykuuu HeHaaexamero kadecrsa Ha lIpoaykiuio HaJIeKamiero
Ka4yecTBa JIM0O YCTPAaHUTh 32 CBOM CUET BBISIBICHHBIC HEJIOCTATKH.

4. Bozspar [Iponykunu HeHaexaliero kayecTsa u 3aMmena ero Ha I[Ipoaykiuio
HaJJIeXKalllero KayecTBa npou3BoauTcs 3a cuet [locraBmiuka.

5. Bce pacxonpl, CBsi3aHHBIE C 3aMEHOM edexTHo [Ipoaykimu, ero 1ocTaBkoi
1 BbIBO30M [Iponykuuu HeHamexaiero kadyectsa HeceT IlocraBimuk.

6. 3aka3uuK BIIpaBe OTKa3aThCsl OT UCHOJHEHUs JloroBopa u TpeOoBaTh yIjaaThl
HEeyCTOWKHM 3a HeronocTaBky Ilpomykmum wu (wnm) mocrtaBky Ilpomyknumm
HEHaJIJIeKaIero KauecTBa U BO3BpaTa paHee YIUIau€HHOM MpeoIIaThl.

7. ITocTaBiIuK rapaHTUpyerT:

- Hajuexamiee kadectBo Ilpoaykuuu M COOTBETCTBHE €ro TpPeOOBAHHUSIM
3aKa3unka;

- MpoayKUus siBIsieTcs: coOCTBEHHOCThIO [locTaBiiyka u He sBisieTcs 00bEKTOM
JOOBIX TpaB W/WIN TPETEH3UH TPEThUX JIMI; HE CYLIECTBYeT M He Oyaer
CYIIECTBOBAaTh KaKuX-1100 JloroBopoB (KOHTPAKTOB) W/WIIM JOTOBOPEHHOCTEH,
YCIOBHBIX MM O€3yCIOBHBIX, O HaJU4YMU, KAKOro-JIMOO OOpeMeHEeHus B
OTHOLIEHUHU IpeIMeTa MOCTaBKU (apecT, 3aJor, U T.J.); HE UMEET KaKoro-iudo
CIIOpa WK Cy1e0HOr0 pa3doupaTenbCTBa ¢ KAKMM-IMO0 TPEeThbUM JIMLIOM HJIU UCKa
KaKoro-au0bo TpeThero Jinia B OTHOILIEHUHU npeameTa noctasku (Ilpoxykuun).

V. 3a HecBoeBpeMeHHYI mocTaBKy Ilponyknuu 3aka3uuk HMeeT IpaBo
TpeboBaTh oT IloctaBmuka omnatel neHu B pasmepe 05% or croumocTu
[Tpoxykuuu mo JloroBopy 3a KaxkIblil JEHb IIPOCPOUKH.

1. 3a mocraBky [lponykuuu HEHaAJIekKaAIIEro KauecTBa 3aKa3yuK HMEET
npaBo B3bickaTh ¢ IloctaBmumka mrpad B pasmepe 20% oOT cTOMMOCTH
[Iponyxuuu.

2. 3a mpocpouky noctaBku [Ipoaykiuu coriacHo 3akasa, 3aka3qMK UMeEeET
npaBo B3bickaTh ¢ IloctaBmmka mrpag B pasmepe 20% OT crouMoOCTH
[Iponyxuum.

3. B ciryyae HEBO3MOKHOCTH pa3pelieHus CIIOPOB WIK Pa3HOIIACUi ITyTEM

TIEPETOBOPOB CIIOpP TOJICKUT pPa3pelieHut0 B TalIKeHTCKOM MEKPaliOHHOM
cyze.






Настоящий Договор, заключаемый с Победителем, является договором присоединения, который может быть принят Участником не иначе как путем присоединения к нему в целом. Условия указанного Договора унифицированы для всех Участников настоящей Закупочной процедуры, являются среднерыночными (базирующимися на опыте приобретения ООО «UMS» аналогичных товаров, работ и услуг на конкурентном рынке) и компромиссными в отношении взаимных прав и обязанностей.



ДОГОВОР НА ПОСТАВКУ № ___________



г. Ташкент                                                                                               «___»__________2020 г. 



_______________________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ______________________________________, действующего на основании _____________, с одной стороны, и Общество с Ограниченной Ответственностью «UNIVERSAL MOBILE SYSTEMS» (ООО «UMS»), в лице Генерального директора Арипова С.Х., действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Покупатель», с другой стороны, совместно именуемые как «Стороны2, а по отдельности «Сторона», заключили между собой настоящий Договор (далее – «Договор») о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Поставщик обязуется на условиях поставки _____________________________ (Инкотермс 2010), проставить _________________________________________ (далее – Товар), согласно Спецификации, а Покупатель обязуется принять Товар и оплатить его стоимость согласно спецификации, указанного в Приложении №1, которая является неотъемлемой частью настоящего Договора. 

1.2. Поставляемый по Договору Товар должен быть новый, не позднее 2020 года производства, пригодный для использования его по назначению, соответствовать требованиям, указанным в Техническом задании (Приложение №2 к Договору) и установленным в Республике Узбекистан стандартам и требованиям по качеству Товара данной категории, а также произведен в строгом соответствии с настоящим Договором. 

1.3. Производитель Товара – __________________ (______________).

1.4. Грузоотправитель Товара – _________________ (_____________).

1.5. Грузополучатель Товара - _________________________________.

2. ОБЩАЯ СУММА ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ

2.1. Общая сумма Договора составляет _____________ (__________), согласно спецификации по Приложению №1. 

2.2. Цена Товара, поставляемого по настоящему Договору, устанавливаются в ____________________ и согласована Сторонами в Приложении №1. Цена Товара является фиксированной на весь период действия настоящего Договора. 

2.3. Цена Товара включает в себя: __________________________ Товара до места назначения согласно п. 3.2. настоящего Договора. 

2.4. Оплата по настоящему Договору производится Покупателем, путем прямого банковского перевода на банковский счет Поставщика, в следующем порядке:

2.4.1. Покупатель производит оплату на счет Поставщика в следующем порядке:

- первый платеж аванс в размере 15% (пятнадцать процентов) от общей стоимости поставляемого Товара, что составляет _______ (_________) сум/долл.США в течение 10 (десяти) банковских дней с момента вступления договора в юридическую силу;

- второй платеж, 70% (семьдесят процентов) от общей стоимости поставленного Товара, 
что составляет _______ (_________) сум/долл.США осуществляется в течение 10 (десяти) банковских дней с даты полной поставки товара до место назначения установленных в Договоре;

- третий платёж, 15% (пятнадцать процентов) от общей стоимости поставленного Товара 
что составляет ___________ (__________) сум/долл.США, осуществляется после окончании выполнения всех требований по поставке и подписания обеими Сторонами Акта приема-передачи Товаров и счёт-фактур.

2.4.2. Обязательства Покупателя по оплате считаются исполненными с момента списания денежных средств со счета Покупателя. Поставщик имеет право запросить у Покупателя платежное поручение, подтверждающее факт списания денежных средств со счета Покупателя.

2.5. Все банковские расходы на территории Республики Узбекистан несет Покупатель, 
а за пределами Республики Узбекистан несет Поставщик, если товар закупается по импорту.

2.6. Частичная отгрузка и перегрузка разрешены.

3. УСЛОВИЯ И СРОКИ ПОСТАВКИ

3.1. Поставка Товара должна быть осуществлена Поставщиком не позднее _____ (_______) рабочих дней с момента утверждения Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 7 к Договору), оформления Протокола испытания тестовых карт (Приложение № 6 к Договору) и передачи файлов, предусмотренных Договором по Акту приёма-передачи конфиденциальной информации (Приложение № 4 к Договору).

3.1.1. Протокол испытания тестовых карт подписывается только после подписания всех следующих документов: 

- утверждения и подписания Сторонами заполняемой Поставщиком Спецификации электрической персонализации (электрического профиля) (Приложение № 4-2 к Договору);

- утверждения и подписания Сторонами заполняемой Поставщиком Структуры входных/выходных файлов и порядка обмена данными (Приложение № 4-3 к Договору);

- утверждения Протокола одобрения оригинал-макета Продукции (Приложение № 7 к Договору).

3.1.2. При необходимости:

- доработки дизайна Товара;

- и/или отсрочки испытаний тестовых карт;

- и/или отсрочки передачи файлов, предусмотренных Договором, сроки поставки Товара увеличиваются пропорционально.

3.2. Поставка осуществляется на условиях __________________________ (Инкотермс 2010). 

3.3. Поставщик обязан уведомить Покупателя об отгрузке Товара за ____ (__________) часа до предполагаемой даты отгрузки Товара. Уведомление должно содержать: дату и время отгрузки, наименование и количество, число мест, номер и дата Договора, вес брутто и нетто, стоимость товара. 

3.4. Покупатель вправе за свой счет направить своего представителя для проверки готовности Товара к отгрузке, его комплектность, упаковку, маркировку.

3.5. Поставщик несет все риски, связанные с доставкой товара до места назначения. 

3.6. Датой поставки считается дата прибытия Товара в место назначения: согласно п. 3.2. настоящего Договора. 

3.7. Товар, поставляемый по Договору, должен иметь надлежащую упаковку, обеспечивающую его защиту и предохраняющую товара от любых повреждений во время транспортировки и доставки соответствующим видом транспорта с соблюдением общепринятых (международных) стандартов обращения с грузами. 

4. СДАЧА – ПРИЕМКА ТОВАРА

4.1. Приемка Товара производится по его прибытию в место назначения согласно п. 3.2. настоящего Договора.

4.2. Приемка Товара осуществляется Покупателем не позднее, чем в течение ____ (______) рабочих дней с даты прибытия Товара к месту назначения. 

4.3. Комплектность и качество поставленного Поставщиком Товара проверяется в ходе его приемки. 

4.3.1. Объем поставленного Товара, проверяется на комплектность в соответствии со Спецификацией настоящего Договора, транспортными документами и маркировками на местах. 

4.3.2. Приемка товара по качеству производится в точном соответствии со стандартами, техническими условиями, другими обязательными для сторон правилами, а также по сопроводительным документам, удостоверяющим качество поставляемого Товара (сертификат соответствия и т. п.). 

4.4. Покупатель имеет право осуществлять выборочную (частичную) проверку качества Товара.

4.5. Покупатель имеет право отказаться от принятия Товара, не соответствующего условиям Договора, и подписания в отношении такого Товара Акта приема-передачи в случае установления им: 

- недостачи;

- передачи Товара ненадлежащего качества, в том числе при несоответствии его техническим и (или) эксплуатационным характеристикам согласно п.1.2 и Спецификации настоящего Договора, утвержденного Протокола одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 7 к Договору), а также при наличии в Товарах видимых (явных) дефектов, которые могут повлиять на его функциональность и использование по назначению, а также при наличии в Товаре видимых (явных) дефектов, которые могут повлиять на его функциональность и использование по назначению; 

- нарушения условия о комплектности и об ассортименте Товара. 

В случае недопоставки Покупатель подписывает Акт приема-передачи на фактически поступившее количество товара. При этом Покупатель вправе потребовать уплаты пени согласно п. 9.1. настоящего Договора. 

4.6. В случаях, предусмотренных п.4.5. настоящего Договора, Поставщик обязан по требованию Покупателя восполнить недостачу, произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества или безвозмездно устранить выявленные недостатки (дефекты, несоответствия) в срок, установленный п. 4.11 настоящего Договора.  

4.7. Сдача приемка допоставленного (замененного) Товара осуществляется в порядке, установленном разделом 4. «Сдача – приемка Товара» настоящего Договора. 

- Расходы по замене, допоставке Товара, несёт Поставщик на условиях _________ Инкотермс 2010.

- При этом, Товар ненадлежащего качества при необходимости подлежит возврату Поставщику, который обязан возместить затраты Покупателя по возврату Товара, либо по утилизации.

4.8. При наступлении случаев, предусмотренных п. 4.5. настоящего Договора, Покупатель обязан в течение ____ (_____) рабочих дней после прибытия Товара в место назначения письменно уведомить об этом Поставщика. 

 - По истечении последующих ______ рабочих дней после получения уведомления, Поставщик обязан направить по месту нахождения Товара, своих представителей для осмотра и экспертизы обнаруженных несоответствий, если таковые выявились в ходе приемки Товара. 

4.9. В случае возникновения между Поставщиком и Покупателем разногласий во время совместного осмотра и экспертизы, указанные разногласия разрешаются с привлечением независимого эксперта.

4.10. В случае отказа Поставщика принять участие в совместной приемке поставленного Товара по месту назначения, или несвоевременного прибытия уполномоченного представителя Поставщика в течение ______дней с момента уведомления для проведения совместной приемки, она будет проводиться с привлечением представителя независимого эксперта без участия Поставщика. 

4.11. Акт осмотра и экспертизы, составленный в соответствии с вышеописанным порядком, является обязательным для исполнения Сторонами. В случае, если актом осмотра, подписанным Сторонами, либо актом экспертизы независимой экспертной организации установлено, что ответственность за недостатки несет Поставщик, Поставщик обязан устранить выявленные недостатки (дефекты) за свой счет в течение ____ (________) календарных дней после подписания сторонами акта осмотра либо получения Поставщиком акта экспертизы независимой экспертной организации, в соответствии с которым Поставщик обязан устранить выявленные недостатки (дефекты) за свой счет.

4.12. В случае неисполнения Поставщиком обязанностей, предусмотренных п.4.6. настоящего Договора, Покупатель вправе отказаться от исполнения Договора и потребовать уплаты неустойки за недопоставку Товара и (или) поставку Товара ненадлежащего качества согласно раздела 9 настоящего Договора. 

4.13. После проверки качества и количества Товара сторонами подписывается Акт приема-передачи в течение 1 (одного) рабочего дня. 

- Подписание Акта приема - передачи не освобождает Поставщика от ответственности за обнаруженные недостатки (дефекты), в том числе скрытые недостатки, после приемки Товара в пределах гарантийного срока.

4.14. Переход права собственности на Товар к Покупателю происходит c момента полной оплаты за Товар. Переход риска случайной гибели (случайного повреждения) Товара к Покупателю происходит с момента доставки Товара в пункт назначения.

4.15. Если поставка Товара Поставщиком была осуществлена после истечения сроков поставки, установленных п.3.1 настоящего Договора, Стороны соглашаются, что имеет место факт просрочки поставки Товара и Покупатель имеет право требовать уплаты неустойки в соответствии с п.9.1 настоящего Договора. 

5. УПАКОВКА, ТАРА, МАРКИРОВКА

5.1. Весь Товар, поставляемый по Договору должен иметь надлежащую упаковку, обеспечивающую ее защиту и предохраняющую Товар от любых повреждений во время транспортировки и доставки соответствующим видом транспорта с соблюдением общепринятых стандартов страны Покупателя.

5.2. Товар упаковывается в групповую упаковку по порядку возрастания ICCID номеров в следующем виде:

5.2.1. в маленькую коробку из гофрокартона упаковывается по _____ единиц Товара. Если в коробку упаковывается меньшее количество Товара (меньше номинальной вместимости коробки), то, во избежание перемещения Товара внутри коробки, в коробку вкладываются «бумажные вставки». Каждая коробка маркируется путём наклеивания на верхнюю часть крышки коробки наклейки с информацией о Товаре:

•	наименование компании-Покупателя;

•	№ Договора;

•	количество Товара в коробке;

•	начальный ICCID номер;

•	конечный ICCID номер;

•	дата изготовления и упаковки;

•	номер коробки;

•	batch, ID партии.

5.2.2. ____ маленьких коробок (по ____ единиц Товара) укладываются в большой короб по порядковым номерам коробок (в порядке возрастания) в _____ ряда по ____ штук. Каждый короб маркируется путём наклеивания на торец короба наклейки с информацией о Продукции:

•	наименование компании-Покупателя;

•	№ Договора;

•	количество товара в коробе; 

•	начальный ICCID номер;

•	конечный ICCID номер;

•	дата изготовления и упаковки;

•	номер короба;

•	диапазон batch, ID партии.

5.2.3. Наклейки должны быть видны на коробках и коробах (не закрыты скотчем).

5.3. Групповая упаковка должна быть заклеена клейкой лентой с логотипом Поставщика, в один слой.

5.4. Упаковочная тара возврату не подлежит.

5.5. Тара, упаковка и маркировка товара входит в цену Товара, и возврату не подлежит.

5.6. Нижеследующая маркировка должна быть нанесена Поставщиком на две боковые стороны упаковочного ящика и должна содержать следующую информацию:

- Договор №,

- пункт назначения груза,

- грузополучатель,

- грузоотправитель,

- наименование Товара,

- номер места/общее количество мест,

- вес брутто/вес нетто (кг), 

Такие знаки, как «Не кантовать», «Осторожно», «Держать в сухом месте» и общепринятые изображения, привлекающие внимание при перевозке, должны быть нанесены на две боковые стороны каждого упаковочного ящика в соответствии со спецификой груза и соответствующими требованиями к перегрузке и перевозке. Данные должны быть нанесены несмываемой краской или указаны в упаковочном листе, вложенном в водонепроницаемый конверт, прикрепленный к внешней стороне каждого ящика.  

Поставщик несет ответственность за все прямые потери и повреждения, вызванные ненадлежащей упаковкой и неправильной маркировкой, в пределах стоимости потерь. 

5.7. Поставщик несет ответственность за подготовку и предоставление следующих документов, которые должны сопровождать груз:

- ___________________________; 

[bookmark: _Hlk504042157]- ___________________________;

- ___________________________;

- Сертификат качества (1 копия), выданный Производителем; 

- Сертификат страны происхождения Товара, выпущенный на имя Покупателя - 1 оригинал и 2 копии.

В случае несвоевременного предоставления документов, предусмотренных настоящим пунктом, Поставщик обязан возместить документально подтвержденные расходы, связанные с ________________________. 

5.8. За _____ (_____) рабочих дней до отгрузки Поставщик направляет Покупателю уведомление о готовящейся отправке на электронную почту _____________________________, и предоставляет на согласование документы согласно п. 5.7. настоящего Договора. Покупатель в течение _____ рабочих дней согласовывает сопроводительные документы на груз Поставщика. До получения согласования от Покупателя по документам Поставщик не отгружает Товар. 

5.9. Ответственность за правильность заполнения сопровождающих документов и своевременное предоставление их Покупателю несет Поставщик. При отсутствии каких-либо документов, их несвоевременную доставку, произошедшую по вине Поставщика, Поставщик обязан компенсировать все расходы Покупателя, связанные с их переоформлением или задержкой груза. Покупатель вправе выставить счет на дополнительные расходы, возникшие по вине Поставщика, рассчитанные в соответствии с действующими тарифами и законодательством Республики Узбекистан.

6. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

6.1. Поставщик обязан:

6.1.1. Поставить Товар надлежащего качества в ассортименте, комплекте и количестве в соответствии с условиями настоящего Договора;

6.1.2. В установленный условиями настоящего Договора срок обеспечить поставку Товара Покупателю; 

6.1.3. По запросу Покупателя предоставить техническую документацию на Товар (руководство по обслуживанию и другую необходимую для эксплуатации Товара) на русском языке;

6.1.4. В срок, предусмотренный п.4.11. настоящего Договора, выполнить требования Покупателя о замене Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо о безвозмездном устранении недостатков Товара; 

6.1.5. При изготовлении Товара не отклоняться от утверждённого Покупателем Протокола одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 7 к Договору) и использовать при печати Товарные знаки и логотипы Покупателя в точном соответствии с утверждённым Протоколом одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 7 к Договору) и условиями Договора;  

6.1.6. Обеспечить соответствие качества результата работ по печати с качеством распечатанного и утверждённого Сторонами Протокола одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 7 к Договору); 

6.1.7. Ни при каких обстоятельствах и в соответствии с условиями Договора не вправе переуступать полностью или частично любые свои права и обязанности, в т.ч. на получение оплаты по Договору в пользу любых третьих лиц или любой финансовой организации без письменного согласия Покупателя;  

6.1.8. Гарантировать, что вся предоставленная Покупателем информация, а также Товар не будут использованы в каких-либо иных целях, кроме целей, предусмотренных Договором;

6.1.9. Предоставить Покупателю сертификат соответствия, если в соответствии с законодательством РУз, Продукция относится к перечню товаров, подлежащей обязательной сертификации; 

6.2. Поставщик имеет право:

6.2.1. Поставить Товар досрочно.

6.3. Покупатель обязан:

6.3.1. В установленном условиями настоящего Договора порядке принять Товар надлежащего качества;

6.3.2. Произвести оплату Поставщику стоимости поставленного Товара надлежащего качества.

6.4. Покупатель обязан: 

6.4.1. Произвести оплату поставленного Товара Поставщику, согласно условиям Договора;

6.4.2. Своевременно предоставить Поставщику дизайн Товара, Техническое задание на производство, а также информацию, необходимую для производства и нанесения идентификационной информации на Товар (диапазоны IMSI, ICCID, Транспортный ключ К4 и т.п.) по Акту приёма-передачи конфиденциальной информации (Приложения №4, 4-1, 4-2, 4-3 к Договору);

6.4.3. В установленном условиями Договора порядке принять Товар надлежащего качества.

6.4. Покупатель имеет право: 

6.4.1. Установить факт поставки Товара ненадлежащего качества, недопоставки Товара, нарушения условий настоящего Договора об ассортименте и комплектности;

6.4.2. Потребовать от Поставщика замены Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо безвозмездно устранить недостатки Товара или возмещения расходов на исправление недостатков Покупателем, либо третьим лицом. 

6.4.3. Предоставить полномочия представителю Покупателя принимать участие в проверке качества и соответствия Товара согласно Техническим требованиям и Приложениям к настоящему Договору с последующим подписанием следующих документов:

- Соглашение о порядке обмена данными;

- Акт приёма-передачи конфиденциальной информации;

- Диапазоны IMSI, ICCID для производства входных\выходных файлов и товара;

- Спецификация электрической персонализации (электрического профиля) товара;

- Структура входных/выходных файлов и порядок обмена данными;

- Акт приема-передачи тестовых карт;

- Протокол испытаний тестовых карт;

- Протокол одобрения оригинал-макета товара.

7. КАЧЕСТВО И ГАРАНТИИ

7.1. Поставщик гарантирует, что:

7.1.1. Товар является собственностью Поставщика и не является объектом любых прав и/или претензий третьих лиц; не существует и не будет существовать каких-либо Договоров или договоренностей, условных или безусловных, о наличии какого-либо обременения в отношении предмета поставки (арест, залог и т.д.); не имеется какого-либо спора или судебного разбирательства с каким-либо третьим лицом или иска какого-либо третьего лица в отношении предмета поставки;

7.1.2. Товар является новым не ранее 2020 г. производства, не бывшим в употреблении, не восстановленным и не собранным из восстановленных компонентов;

7.1.3 Гарантийный срок на Товар составляет 6 (шесть) месяцев с даты подписания акта приема-передачи.

7.2. Поставщик гарантирует, что качество товара соответствует:

- Техническому заданию на производство, предоставляемому Покупателем;

- Спецификации электрической персонализации (электрическому профилю) (Приложение № 4-2) к Договору;

- Протоколу одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 7 к Договору);

- Протоколу испытаний тестовых карт (Приложение № 6 к Договору) и соответствовать по качеству и параметрам тестового товара.

[bookmark: 180761]7.3. Поставщик несет ответственность за недостатки Товара, выявленные в пределах гарантийного срока. Поставщик обязан в срок не более ____ (_______) календарных дней с момента предъявления Покупателем требования о недостатках Товара произвести замену Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества либо устранить за свой счет выявленные недостатки. 

7.3.1. Возврат Товара ненадлежащего качества при необходимости и замена его на товар надлежащего качества производится за счет Поставщика.

7.3.2. Все расходы, связанные с заменой дефектного Товара, его доставкой и вывозом Товара ненадлежащего качества несет Поставщик на условиях __________________ Инкотермс 2010. При замене дефектного Товара на Товар надлежащего качества, Поставщик даёт гарантию на заменённый товар 6 (шесть) месяцев от даты её Акта приема-передачи Покупателем.

7.4. Товар считается дефектным:

- если он изготовлен с нарушением условий, указанных в Договоре, и имеет значительные отклонения в графическом изображении от Протокола одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 6 к Договору);

- если он не соответствует техническим требованиям, указанным в Приложении №2 к настоящему Договору, а также при несоответствии технической информации указанной на Товаре информации, предоставленной Покупателем;

- если он функционально непригоден к использованию по своему прямому назначению.

8. ГРАФИЧЕСКОЕ ОФОРМЛЕНИЕ.

8.1. Для соответствующей комплектации и графического оформления Товара, Покупатель передаёт Поставщику дизайн всех элементов Товара в электронном виде. На основании полученного дизайна Товара Поставщик адаптирует его к элементам Товара и утверждает Оригинал-макет Товара у Покупателя.

8.2. Поставщик, в течение _____ (______) рабочих дней после утверждения Покупателем Протокола одобрения оригинал-макета товара (Приложение № 7 к Договора), направляет Покупателю цветопробу (цветную распечатку на бумаге) Оригинал–макета Товара для подписания. Дизайн графического оформления и утверждённый Оригинал-макета Товара являются собственностью Покупателя, применяются Поставщиком исключительно в рамках Договора и только для изготовления Товара и выполнения обязательств по Договору.

8.3. В случае предоставления Покупателем дизайна Товара, включающего репродукцию материала (визуальное выражение, отдельные графические элементы) и находящегося под защитой законов об интеллектуальной и промышленной собственности, то Покупатель гарантирует наличие у него права на свободную репродукцию.

9. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.

9.1. За несвоевременную поставку (недопоставку) Товара Покупатель имеет право требовать от Поставщика уплату пени в размере 0,1% от стоимости несвоевременно поставленного (недопоставленного) Товара за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы несвоевременно поставленного (недопоставленного) Товара. 

9.1.1. За несвоевременную поставку Товара более чем 30 (тридцать) календарных дней согласно п. 3.1 настоящего Договора Поставщик помимо пени за просрочку поставки возмещает Покупателю в полном объеме убытки, возникшие у Покупателя в связи с несвоевременной поставкой Товара, согласно действующему законодательству РУз, в том числе в виде штрафных санкций, наложенных на Покупателя уполномоченными государственными и контролирующими органами.  

9.2. За несвоевременную оплату Товара Поставщик имеет право требовать от Покупателя уплату пени в размере 0,1% от суммы подлежащей уплате за каждый день просрочки, но не более 10% подлежащей оплате суммы.

9.3. За поставку Товара ненадлежащего качества Покупатель имеет право требовать от Поставщика штрафную неустойку в размере 20% от цены Товара ненадлежащего качества. 

Под Товарами ненадлежащего качества Стороны понимают Товар, качество которого не соответствует установленным стандартам, нормам, правилам, а также требованиям Покупателя и описанию Товара (техническим и (или) эксплуатационным характеристикам) согласно Спецификации настоящего Договора. 

9.4. В случае возникновения обстоятельств, предусмотренных п. 4.5. настоящего Договора Покупатель имеет право требовать от Поставщика штраф в размере 20% от стоимости Договора.  

9.5. В случае неисполнения Поставщиком в установленный Покупателем срок обязанностей, предусмотренных п.4.11. настоящего Договора, Покупатель вправе купить не поставленные (недопоставленные) Товары у третьих лиц либо поручить третьим лицам устранение недостатков (дефектов) Товара с отнесением на Поставщика всех фактических расходов на их приобретение/устранение недостатков (дефектов) Товара.

9.6. Взыскание неустойки является правом Сторон, но не является бесспорной обязанностью.

9.7. Штрафные санкции уплачиваются Поставщиком в течение 10 (десяти) банковских дней с даты получения письменного требования Покупателя об уплате пени. 

В случае их неуплаты в установленный срок Покупатель вправе начислить неустойку за нарушение Поставщиком условий настоящего Договора и удержать ее с суммы причитающейся Поставщику оплаты.

9.8. Стороны не несут ответственность по возмещению убытков в виде упущенной выгоды.

9.9. Ответственность Сторон в иных случаях, непредусмотренных настоящим Договором, определяется в соответствии с действующим законодательством Республики Узбекистан. 

10. ФОРС-МАЖОР.

10.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если наступили форс-мажорные обстоятельства (стихийные бедствия, военные действия, террористические акты, общественные беспорядки, пожар, существенное изменение законодательства), если эти обстоятельства непосредственно повлияли на возможность исполнения настоящего Договора.

10.2. По согласованию Сторон срок исполнения обязательств по Договору продлевается соразмерно времени, в течение которого действовали форс-мажорные обстоятельства.

10.3. Сторона, на территории которой случились форс-мажорные обстоятельства, обязана в течение 10 (десяти) дней со дня их прекращения известить другую Сторону в письменной форме об их характере, степени разрушения и их влияния на исполнение настоящего Договора.

10.4. Если другая сторона заявит претензию по этому поводу, то Сторона, которая подверглась воздействию форс-мажорных обстоятельств, освобождается от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение настоящего Договора на основании по свидетельству, выданного компетентным органом своей страны.

10.5. Если эти обстоятельства будут продолжаться более шести месяцев, то каждая из Сторон имеет право отказаться от дальнейшего выполнения обязательств по настоящему Договору. В этом случае ни одна из сторон не будет иметь права требовать от другой стороны возмещения возможных убытков.   

11. АРБИТРАЖ И ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО

11.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть по настоящему Договору или в связи с ним, в том числе любой вопрос в отношении его существования, действительности и прекращения, будут по возможности разрешаться путем дружеских переговоров между Сторонами.

11.2. В случае, если Стороны не придут к соглашению, все споры, разногласия и требования, возникающие между Покупателем и Поставщиком и из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, подлежат разрешению в судебном порядке в соответствии с действующим Законом Республики Узбекистан. Дело подлежит рассмотрению в экономическом суде Республики Узбекистан, по месту нахождения Покупателя.

11.3. Применимое право по настоящему Договору – законодательство Республики Узбекистан.

12. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

12.1. Каждая из Сторон согласилась считать текст Договора, а также весь объём информации, передаваемой Сторонами друг другу при заключении Договора и в ходе исполнения обязательств, возникающих из Договора, конфиденциальной информацией (а в пределах, допускаемых действующим законодательством, – коммерческой тайной) другой Стороны.

12.2. Каждая из Сторон принимает на себя обязательство никакими способами не разглашать (делать доступной любым третьим лицам, кроме случаев наличия у третьих лиц соответствующих полномочий в силу прямого указания закона, либо случаев, когда другая Сторона в письменной форме даст согласие на предоставление конфиденциальной информации, определяемой в соответствии с Договором, третьим лицам) конфиденциальную информацию другой Стороны, к которой она получила доступ при заключении Договора и в ходе исполнения обязательств, возникающих из Договора, за исключением случая, когда такая информация была сообщена третьему лицу одной из Сторон, в целях исполнения своих обязательств, определённых Договором, при условии, что данные обстоятельства не повлекли за собой причинение прямых убытков другой Стороне.

12.3. Поставщик гарантирует, что каждая изготовленная единица Товара, а также информация, прописанная в ней, является уникальной и не имеет дубликатов. Поставщик обязан не передавать файл с конфиденциальной информацией, полученной от Покупателя и обеспечить ограниченный доступ к файлу только уполномоченным на то лицам, с которыми заключены договора о неразглашении конфиденциальной информации.

12.4. Стороны согласовали следующую процедуру передачи файла с секретными кодами:

а) текстовый формат файла;

b) система шифрования PGP Desktop;

с) передача по электронной почте.

12.5. Обязательства, определённые настоящим разделом Договора, исполняются Сторонами в пределах срока действия Договора и в течение 5 (пяти) лет после прекращения действия Договора, если не будет оговорено иное, а также распространяет свое действие на документы и переговоры, которые были переданы, и проведены до подписания Договора.

12.6. Каждая из Сторон обязуется возместить другой Стороне в полном объёме все фактически подтверждённые убытки, причинённые последней разглашением её конфиденциальной информации в нарушение Договора.

13. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА И УСЛОВИЯ ЕГО РАСТОРЖЕНИЯ

13.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует до полного выполнения Сторонами взятых на себя, в рамках настоящего Договора, обязательств. Отношения между Сторонами прекращаются при выполнении ими всех условий настоящего Договора и полного завершения расчетов. 

13.2. Покупатель вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор путём письменного уведомления Поставщика в срок не позднее, чем за _____ (_______________) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора в следующих случаях:

а) если обнаруженные в ходе приемки Товара недостатки (дефекты) в установленный срок не были устранены и (или) не была произведена замена Товара ненадлежащего качества на Товар надлежащего качества. В этом случае Поставщик обязан произвести возврат оплаченной стоимости за товар ненадлежащего качества и по требованию Покупателя уплатить штраф за поставку Товара ненадлежащего качества;

б) если Поставщиком были нарушены сроки поставки Товара более чем на 30 календарных дней. В этом случае Покупатель осуществляет оплату стоимости фактически поставленного Товара и вправе потребовать уплаты пени за просрочку поставки Товара.

13.3. Поставщик вправе досрочно расторгнуть настоящий Договор в случае неосуществления Покупателем предоплаты в течение 30-ти (тридцати) календарных дней после истечения, установленного условиями настоящего Договора срока. В этом случае Поставщик обязан уведомить Покупателя в срок не позднее, чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора. 

14. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

14.1. Все изменения и дополнения к настоящему Договору вступают в силу только в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями Сторон. 

14.2. Ни одна из Сторон не вправе передавать свои права и обязанности по настоящему Договору третьей стороне без письменного согласия другой Стороны.

14.3. После подписания настоящего Договора все предыдущие переговоры, предварительные документы и переписка по нему утрачивают свою силу и ни одна из Сторон не вправе на них ссылаться.

14.4. Настоящий Договор составлен на русском языке в 2 (двух) экземплярах, по одному экземпляру для каждой из Сторон. 

14.5. Каждая из Сторон настоящего Договора гарантирует и заверяет, что она не имеет каких-либо препятствий к заключению и исполнению настоящего Договора, т.е.:

- она соответствующим образом учреждена, создана и легально существует в соответствии с законодательством страны, в которой она создана;

- лицо, подписавшее настоящий Договор имеет право и полномочия на подписание Договора на имени этой Стороны;

- при реорганизации стороны, как юридического лица, все обязательства и ответственность по настоящему Договору будет нести правопреемник. 

14.6. В случае изменения своего адреса, а также банковских и других реквизитов Сторона обязана в течение 5 (пяти) календарных дней с момента их изменения уведомить об этом другую Сторону. В случае неисполнения указанной обязанности исполнение по прежним реквизитам будут считаться надлежащим исполнением обязательств в рамках настоящего Договора.

14.7. Следующие Приложения к Договору являются его неотъемлемой частью:

- Приложение № 1. Спецификация;

- Приложение № 2 Техническое задание;

- Приложение № 3. Соглашение о порядке обмена данными;

- Приложение № 4. Акт приёма-передачи конфиденциальной информации;

- Приложение № 4.1. Диапазоны IMSI, ICCID для производства входных\выходных файлов и товара;

- Приложение № 4.2. Спецификация электрической персонализации (электрического профиля) товара;

- Приложение № 4.3. Структура входных/выходных файлов и порядок обмена данными

- Приложение № 5. Акт приема-передачи тестовых карт;

- Приложение № 6. Протокол испытаний тестовых карт;

- Приложение № 7. Протокол одобрения оригинал-макета товара;

- Приложение № 8. Акт приёма-передачи готового товара.



15. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

		

______________________________



Юридический адрес:

E-mail: 

Расчетный счет: 

Наименование банка: 

МФО:

SWIFT:

ИНН: 

		Общество с ограниченной ответственностью «UMS»

Юридический адрес: 

100000, Узбекистан, г.Ташкент, 

проспект А.Темура д.24 

Банковские реквизиты:

Расчетный счет: ___________________

В ОПЕРУ АК "Алокабанк"

МФО 00401

ИНН 303020732

ОКЭД 61200

Телефон: 

Электронный адрес:



		Поставщик:

__________________________







____________________

м.п.

«____»_________________2020г.

		Покупатель:

ООО «UMS»

Генеральный директор





__________________ / Арипов С.Х. /

м.п.

«____»______________2020г.








Приложение №1 

к Договору № __________

от «____» __________________2020г.



СПЕЦИФИКАЦИЯ 



		№

		Наименование

		Ед. изм.

		Кол-во

		Страна происхождения, наименование завода изготовителя

		стоимость за 1 единицу

		Сумма



		1

		

		

		

		

		

		



		2

		

		

		

		

		

		



		ИТОГО

		







ПОДПИСИ СТОРОН:



		Поставщик:

____________________







____________________

м.п.

		Покупатель:

ООО «UMS»

Генеральный директор





__________________ / Арипов С.Х. /

м.п.










Приложение № 2 

К Договору № __________

от «____»_________________2020г.



ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ



1. Состав и порядок комплектации товара: 



Продукция состоит из следующих элементов: 



		Параметры элементов Продукции: п.п

		Элементы/ Параметры

		Требования/Значения 



		1

		USIM-карта 

		



		1.1 

		Чип 

		



		1.2 

		Материал 

		



		1.3 

		Формат 

		



		1.4 

		Объем памяти EEPROM: 

		



		1.5 

		Электронный профиль USIM-карты 

		



		1.6 

		Операционная система 

		



		1.7 

		Платформы 

		



		1.8 

		Вырубка 

		



		2. 

		Графическое оформление 

		



		2.1 

		Графическая персонализация 

(без ограничений по объему). 

		



		3. 

		Транспортировка 

		 



		4. 

		Гарантийное обслуживание

		



		5.

		Дополнительная информация

		



		6.

		Экземпляры для тестирования

		







ПОДПИСИ СТОРОН:

		Поставщик:

_____________________





____________________

мп

 

		Покупатель:

ООО «UMS»

Генеральный директор



__________________ / Арипов С.Х. /

мп










Приложение № 3 

К Договору № ________

от «____» _________________2020г.





СОГЛАШЕНИЕ

о порядке обмена данными.



г. Ташкент											____ 2020г.



_______________________________, в лице ____________________________, с одной стороны, и OOO «UMS», в лице Генерального директора Арипова С.Х., с другой стороны, заключили настоящее Соглашение (далее – “Соглашение”) о нижеследующем:

1. Основные понятия, используемые в Соглашении.

«Данные» – информация, необходимая для производства и персонализации Продукции, передаваемая Сторонами друг другу в процессе исполнения обязательств Сторон по Договору. В контексте Соглашения, данными являются файлы Покупателя, необходимые для производства Продукции (диапазоны IMSI, ICCID, Транспортный ключ К4), а также входные и выходные файлы, генерируемые Поставщиком.

«Конфиденциальная информация (КИ)» – данные, раскрытие которых может привести к серьезным финансовым или юридическим последствиям. В контексте Соглашения, такими данными могут также являться:

•	данные из Регистрационной формы;

•	закрытый ключ ключевой пары Криптосистемы;

•	файлы, защищаемые Криптосистемой;

•	Транспортный ключ К4.

«Закрытый ключ электронной цифровой подписи» – уникальная последовательность символов, известная владельцу сертификата ключа подписи и предназначенная для создания в электронных документах электронной цифровой подписи с использованием средств криптографической защиты информации (далее – СКЗИ).

Закрытый ключ электронной цифровой подписи действует на определенный момент времени (действующий закрытый ключ) если:

•	наступил момент времени начала действия закрытого ключа;

•	срок действия закрытого ключа не истек;

•	сертификат открытого ключа подписи, соответствующий данному закрытому ключу не аннулирован (отозван) и действие его не приостановлено.

«Ключевая пара» – набор, состоящий из двух ключей: закрытого ключа (privatekey) и открытого ключа (publickey).

«Закрытый ключ» – уникальная последовательность символов, известная только владельцу ключа и предназначенная для расшифровки КИ.

«Открытый ключ» – уникальная последовательность символов, соответствующая закрытому ключу электронной цифровой подписи, доступная любому пользователю информационной системы и предназначенная для подтверждения с использованием СКЗИ подлинности электронной цифровой подписи в электронном документе и шифрования КИ.

«Электронная цифровая подпись» – реквизит электронного документа, предназначенный для защиты данного электронного документа от подделки, полученный в результате криптографического преобразования информации с использованием закрытого ключа электронной цифровой подписи и позволяющий идентифицировать владельца сертификата ключа подписи, а также установить отсутствие искажения информации в электронном документе.

«Криптосистема PGP» - Программный комплекс, позволяющий защищать электронные файлы, передаваемые между сторонами и содержащие КИ, с помощью асимметричных криптоалгоритмов. Возможно использование как коммерческой реализации PGP, так и бесплатной реализации GPG.

«Протокол SMTP» – протокол передачи электронных сообщений через интернет.

2. Предмет Соглашения.

2.1.	Стороны принимают описанный ниже порядок обмена конфиденциальной информацией, и обязуются производить обмен в порядке, описанном в Соглашении.

2.2.	Стороны признают, что электронная цифровая подпись в электронных документах, сформированная владельцем ключей подписи и сертификата ключей подписи, является равнозначной собственноручной подписи владельца ключей подписи и сертификата ключей подписи.

2.3.	Стороны признают, что протокол SMTP:

•	не гарантирует доставку данных от Поставщика к Покупателю;

•	не гарантирует целостности передаваемых данных;

•	не гарантирует доставку данных от Поставщика к Покупателю в оговоренные сроки.

3. Порядок установления канала передачи данных.

3.1.	Стороны самостоятельно приобретают средства защиты информации от несанкционированного доступа (далее по тексту – НСД) и СКЗИ, необходимые для обмена электронными документами и производят их установку в соответствии с эксплуатационной документацией.

3.2.	Стороны самостоятельно генерируют собственные ключевые пары PGP для защиты конфиденциальной информации и ЭЦП.

3.3.	Список полномочных сотрудников Сторон и образцы их подписей приведены ниже в Соглашении. Об изменениях в списке полномочных сотрудников Стороны уведомляют друг друга путем направления нового Перечня уполномоченных сотрудников по форме Приложений № 1 и № 2 к Соглашению за подписью руководителя предприятия или уполномоченного им лица.

3.4.	Стороны обмениваются открытыми ключами PGP посредством электронной почты. Покупатель высылает свой открытый ключ на адрес полномочного сотрудника Поставщика, ответственного за импорт открытого ключа Покупателя, указанного в Приложении № 1 к Соглашению. Поставщик высылает свой открытый ключ на адрес полномочного сотрудника Покупателя, указанного в Приложении № 2 к Соглашению.

4. Порядок обмена данными.

4.1.	Стороны уведомляют друг друга о назначении и изменении состава уполномоченных лиц, имеющих право подписывать электронные документы путем направления нового Перечня уполномоченных сотрудников по форме Приложений № 1 и № 2 к Соглашению за подписью руководителя предприятия или уполномоченного им лица.

4.2.	Перед отправкой файл данных должен быть зашифрован открытым ключом Покупателя и подписан секретным ключом отправителя.

4.3.	Зашифрованные и подписанные ЭЦП файлы Покупатель отправляет по электронной почте на адрес полномочного за обмен данными сотрудника Поставщика, указанного в Приложении № 1 к Соглашению.

4.4.	Поставщик передает зашифрованные и подписанные ЭЦП файлы по электронной почте на адрес полномочного за обмен данными сотрудника Покупателя, указанного в Приложении № 2 к Соглашению.

5. Компрометация.

5.1.	Компрометацией считается установленный факт, вследствие которого данные, отнесенные в рамках Соглашения, к конфиденциальной информации, стали известны какому-либо лицу кроме уполномоченных на то сотрудников Сторон, перечисленных в Списке полномочных сотрудников Поставщика и Списке полномочных сотрудников Покупателя.

5.2.	В случае компрометации или подозрения на компрометацию КИ, описанных в настоящем Порядке, Стороны предпринимают следующие действия:

Сторона, подвергшаяся компрометации, незамедлительно извещает об этом другую Сторону любым доступным способом. Уведомление противоположной Стороны и получение уведомлений от противоположной Стороны осуществляют сотрудники Сторон, перечисленные ниже в настоящем Порядке в Списке полномочных сотрудников Поставщика и/или Списке полномочных сотрудников Покупателя, полномочные генерировать, создавать, использовать, принимать и/или импортировать соответствующие скомпрометированные КИ.

Стороны приостанавливают обмен КИ.

Стороны повторяют действия, по обмену ключами и настройке скомпрометированных компонентов канала передачи данных, описанные в разделе 3 Соглашения.

Стороны возобновляют обмен КИ.

6. Права и обязанности Сторон.

6.1. Стороны принимают на себя следующие обязательства:

6.1.1.	Использовать шифрование конфиденциальной информации каждой из Сторон при передаче по каналам связи;

6.1.2.	В случае получения незашифрованного электронного документа или документа без электронной цифровой подписи, уведомить другую Сторону об отказе в приеме к исполнению такого электронного документа с указанием причины;

6.1.3.	В случае изменения списка уполномоченных лиц, имеющих право подписывать электронные документы, или смены их сертификатов ключа подписи, уведомить об этом другую Сторону (Приложения № 1 и № 2 к Соглашению).

7. Ответственность Сторон.

7.1.	Поставщик несёт ответственность за сохранность и целостность данных по заказам (входящие файлы, исходящие файлы, исторические данные) в течение 3 лет с момента их поступления входных данных по заказу на SMTP-сервер Поставщика. По истечении этого срока данные будут удалены.

7.2.	До принятия файлов SMTP-сервером Поставщика, ответственность за сохранность и целостность данных несёт Покупатель.

7.3.	Стороны не несут ответственность в случае сбоев в сети телекоммуникаций, посредством которых осуществляется обмен электронными документами, приведших к утере или невозможности доставки передаваемых электронных документов. В этом случае, Сторона, в работе которой произошли такие сбои, обязана незамедлительно уведомить об этом другую Сторону.

8. Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор).

8.1.	Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по Соглашению, если это неисполнение явилось следствием действия обстоятельств непреодолимой силы, возникших после заключения Соглашения в результате событий чрезвычайного характера, которые Стороны не могли предвидеть и предотвратить разумными мерами.

8.2.	К обстоятельствам непреодолимой силы относятся события, на которые Стороны не могут оказывать влияние и за возникновение которых не несут ответственности: землетрясение, наводнение, пожар, забастовки, насильственные или военные действия любого характера, решения органов государственной власти, препятствующие выполнению Соглашения.

8.3.	Сторона, ссылающаяся на обстоятельства непреодолимой силы, обязана незамедлительно, но не позднее 10 рабочих дней с момента их наступления, информировать другую Сторону о наступлении подобных обстоятельств в письменной форме.

9. Срок действия Соглашения и порядок его расторжения.

9.1.	Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует в течение одного года. В случае если ни одна из Сторон не выразит за 30 календарных дней до срока окончания действия Соглашения намерения в письменной форме расторгнуть Соглашение, то его действие продлевается еще на один год.

9.2.	Если одна из Сторон имеет намерение расторгнуть Соглашение до истечения срока его действия, то она обязана направить в письменной форме уведомление за 30 календарных дней до даты расторжения.



10. Прочие условия.

10.1.	Настоящее Соглашение составлено в двух экземплярах, по одному для каждой Стороны. Оба экземпляра идентичны и имеют одинаковую юридическую силу.

10.2.	После вступления Соглашения в силу все ранее действующие договоры, протоколы, соглашения и иные документы, регламентирующие взаимоотношения Сторон, в связи с признанием и использованием электронной цифровой подписи прекращают свое действие.

10.3.	Стороны обязуются немедленно извещать друг друга об изменении своих банковских и почтовых реквизитов, а также о любых иных изменениях своего юридического статуса, которые могут существенным образом отразиться на исполнении Стороны Соглашения.

10.4.	Все Приложения к Соглашению являются его неотъемлемой частью и имеют равную с ним юридическую силу.



11. Подписи Сторон.



«ПОСТАВЩИК» 							 «ПОКУПАТЕЛЬ»

										OOO «UMS»



_____________________						_____________ Арипов С.Х.

М.П.								М.П.




Приложение № 1

к Соглашению о порядке обмена данными

от «___» ___________ 2020 г.



Список полномочных сотрудников Поставщика



		Наименование Поставщика

		



		Наименование Покупателя

		



		Соглашение к Договору поставки №:

		____

		от

		____ ___________ 2020г.



		Сотрудник

		Подпись

		Полномочия



		

		

		1. Обеспечение работоспособности, протокола SMTP, Криптосистемы PGP.

2. Импорт открытых ключей RSA пары и открытого ключа Покупателя.

3. Заполнение и предоставление регистрационной формы Покупателя.

4. Получение Криптоформы Покупателя.

5. Получение уведомлений, отправленных по адресу.



		

		

		6. 



		

		

		7. 



		

		

		8. 



		

		

		9. 



		

		

		Обмен с Покупателем файлами, защищенным криптосистемой PGP



		

		

		



		

		

		







Подписи Сторон.



«ПОСТАВЩИК» 							 «ПОКУПАТЕЛЬ»

										OOO «UMS»



_____________________						_____________ Арипов С.Х.

М.П.								М.П.















Приложение № 2 

к Соглашению о порядке обмена данными

от «____» ______________ 2020г.



Список полномочных сотрудников Покупателя



		Наименование Поставщика

		



		Наименование Покупателя

		



		Соглашение к Договору Поставки №:

		____

		от

		____ ___________ 2020г.



		Сотрудник

		Подпись

		Полномочия



		

		

		1. Заполнение и предоставление Криптоформы Покупателя Поставщику

2. Получение регистрационной формы Поставщика



		

		

		



		

		

		



		

		

		Обмен с Поставщиком файлами, защищенными криптосистемой PGP



		

		

		







Подписи Сторон.



«ПОСТАВЩИК» 							 «ПОКУПАТЕЛЬ»

										OOO «UMS»





_____________________						_____________ Арипов С.Х.

М.П.									М.П.
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Приложение № 4

к Договору № ________________

от «____»_____2020г.

Коммерческая тайна

_____________________________

Экз. № __ из __

Акт приёма-передачи конфиденциальной информации.

ОБРАЗЕЦ



г. Ташкент													«__» ________2020 г.



Мы, нижеподписавшиеся, со стороны Поставщика: ФИО___________ - должность __________________, со стороны Покупателя: ФИО____________ - должность ____________, составили настоящий Акт приёма-передачи о том, что Покупатель передал, а Поставщик получил следующую конфиденциальную информацию, представляющую из себя, но не ограничиваясь, комплекс файлов, необходимых для персонализации и изготовления Продукции, а также в соответствии с условиями Договора (включая все приложения и дополнительные соглашения к нему) и Соглашения о конфиденциальности от _________. (включая дополнение к соглашению от _________.), состоящую из следующего:

		Наименование документа, содержащего конфиденциальную информацию

		Наименование грифа конфиденциальности на материальном носителе

(«Коммерческая тайна» или «Конфиденциально»)

		Краткое содержание документа, содержащего конфиденциальную информацию

(о чем документ)

		Вид носителя,

на котором передается конфиденциальная информация

(бумажный, магнитный,

по каналам эл. почты, пр.)

		Общий объем передаваемой информации (листы, байты и пр.)



		

		

		

		

		





Поставщик использует указанную информацию только в целях, предусмотренных Договором.

Настоящий Акт составлен в ___ экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу.

Подписи Сторон.



«ПОСТАВЩИК» 									 «ПОКУПАТЕЛЬ»

												OOO «UMS»



_______________________							__________________ Арипов С.Х.

М.П.										М.П.

.



Приложение № 4-1

к Договору № ______________

от «___» ______ 2020г.

Коммерческая тайна

________________________________

Экз. № __ из __

Акт приёма-передачи конфиденциальной информации.

Диапазоны IMSI, ICCID для производства входных\выходных файлов и Продукции.

ОБРАЗЕЦ



г. Ташкент										«__» ________2020 г.



Мы, нижеподписавшиеся, со стороны Поставщика: ФИО___________ - должность __________________, со стороны Покупателя: ФИО____________ - должность ____________, составили настоящий Акт приёма-передачи о том, что Покупатель передал, а Поставщик получил следующую конфиденциальную информацию для персонализации Продукции:

		№

		Триграмма

		ID

		IMSI-start

		IMSI-end

		ICCID-start

		ICCID-end

		Количество

		Партия



		

		

		

		

		

		

		

		

		





Поставщик использует указанную информацию только в целях, предусмотренных Договором.

Настоящий Акт составлен в ___ экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу.



Подписи Сторон.



«ПОСТАВЩИК» 									 «ПОКУПАТЕЛЬ»

												OOO «UMS»



_______________________							__________________ Арипов С.Х.

М.П.										М.П.



Приложение № 4-2

к Договору № __________

от «__» ________ 2020г.

Коммерческая тайна

________________________

Экз. № __ из __



Акт приёма-передачи конфиденциальной информации.

Спецификация электрической персонализации (электрического профиля) Продукции.

ОБРАЗЕЦ



г. Ташкент																«__» ________2020 г.





Приложение № 4-3	

к Договору № _____________

от «___» _______ 2020г.

Коммерческая тайна

								________________

Экз. № __ из __



АКТ 

приёма-передачи конфиденциальной информации.

ОБРАЗЕЦ

г. Ташкент								«__» ________2020 г






Приложение № 5 

К Договору ___________

от «____»_________________2020г.



АКТ

ПРИЁМА-ПЕРЕДАЧИ ТЕСТОВЫХ КАРТ.

ОБРАЗЕЦ



г. Ташкент										___ _____ 2020 г.



Мы, нижеподписавшиеся, 



со стороны Поставщика:

1. ФИО___________ - должность ___________________________



со стороны Покупателя:

2. ФИО____________ - должность ________________________



составили настоящий акт о том, что для проведения тестирования Поставщик передал, а Покупатель принял нижеуказанные тестовые SIM-карты в следующем количестве и следующим номерам:



с № _______________ по № ___________________ – ___ штук.



Передал:	____________________	_______________

                                                   подпись



Принял:	____________________	_______________

			подпись				





ПОДПИСИ СТОРОН



«ПОСТАВЩИК» 									    «ПОКУПАТЕЛЬ»

												OOO «UMS»



_______________________						__________________ Арипов С.Х.

М.П.										М.П.




Приложение № 6 

К Договору № _______________

от «____»_________________2020г.



ПРОТОКОЛ ИСПЫТАНИЯ ТЕСТОВЫХ SIM-КАРТ.

ОБРАЗЕЦ



		Покупатель

		



		Поставщик

		



		Описание продукта

		



		Спецификация на карты

		



		Выходной файл

		



		Тип чипа

		



		Значение ATR

		







Соглашение об ответственности

1. Поставщик ГАРАНТИРУЕТ:

· соответствие Продукции международным стандартам, применимым к данному типу Продукции;

· соответствие Продукции утвержденной сторонами Спецификации на Продукцию;

· полное соответствие тестовой продукции и всей коммерческой партии, за исключением параметров персонализации, которые отличаются от единицы к единице Продукции по определению.

2. Производство Продукции для коммерческой поставки может быть разрешено только при отсутствии замечаний со стороны Покупателя и подписания Покупателем настоящего Протокола.

3. Производство Продукции для коммерческой поставки может быть разрешено только при отсутствии замечаний со стороны Покупателя и подписания им настоящего Протокола.



Предмет испытаний

1. Исследованию подвергались тестовые/производственные образцы (BAP) SIM-карт в количестве _ штук со следующими номерами ICCID:



2. Проверялось функционирование тестовых/производственных образцов (BAP) SIM-карт в сети на следующих моделях мобильных телефонов стандарта GSM и специализированных устройствах:



		№№

		Модель оборудования

		Результаты тестирования



		

		

		





Обозначения: ОК – тест пройден успешно; NO – тест не пройден.



3. Проверялось соответствие тестовых BAP SIM-карт коммерческого образца Спецификации.

Результаты испытаний

Проведённые испытания позволяют констатировать, что тестовые BAP SIM-карты коммерческого образца функционируют в сети Покупателя, соответствуют указанной Спецификации и удовлетворяют требованиям Покупателя. Покупатель дает согласие на использование Продукции в своей сети.



Подписи Сторон.



«ПОСТАВЩИК» 									   «ПОКУПАТЕЛЬ»

												OOO «UMS»



_______________________							_______________ Арипов С.Х.

М.П.										М.П.




Приложение № 7

К Договору № _______________

от «____»_________________2020г.



ФОРМА ОДОБРЕНИЯ ОРИГИНАЛ-МАКЕТА ПРОДУКЦИИ. 

Лист №1.



Этот оригинал-макет отчетливо представляет, как будет выглядеть Продукция в готовом виде. 



		Лицевая сторона SIM-карты

		Оборотная сторона SIM-карты









		Продукт:

		



		Цвета:

		



		Лак:

		



		Материал Продукции:

		



		Наличие вырубки:

		



		Скретч-панель:

		



		Дополнительно:

		







При выборе цвета необходимо учитывать, параметры принтера и особенности материала-изготовления продукции.



		Описание полей



		PIN на теле карты – наносятся 4 цифры 



		PUK на теле карты – наносятся 8 цифр



		ICCID на теле карты – 20 цифр, наносятся с 1 по 19 цифры, пробел, контрольный символ



		Штрих-код на теле карты – кодируются цифры с 1 по 20 цифры ICCID, включая контрольный символ 



		ICCID на plug-in – наносятся с 1 по 20 цифры, включая контрольный символ







ПОДПИСИ СТОРОН:



«ПОСТАВЩИК»							      «ПОКУПАТЕЛЬ»



___________________________________					OOO «UMS»



____________________________				______________________ Арипов С.Х.



М.П.									М.П.





ФОРМА ОДОБРЕНИЯ ОРИГИНАЛ-МАКЕТА ПРОДУКЦИИ. 

Лист №2.



Этот оригинал-макет отчетливо представляет, как будет выглядеть Продукция в готовом виде. 



Наружная сторона конверта для SIM-карты



Внутренняя сторона конверта для SIM-карты



		Размер конверта:

		



		Материал конверта:

		



		Плотность материала:

		



		Покрытие наружной стороны конверта:

		



		Цвета:

		







На обороте наружной стороны конверта наносится:

– ICCID - 20 цифр, с 1 по 19 цифры, пробел, контрольный символ;

– Штрих-код на теле карты – кодируются цифры с 1 по 20 цифры ICCID, включая контрольный символ

При выборе цвета необходимо учитывать, параметры принтера и особенности материала-изготовления продукции.



ПОДПИСИ СТОРОН:



«ПОСТАВЩИК»							          «ПОКУПАТЕЛЬ»



										                OOO «UMS»



____________________________ 				______________________ Арипов С.Х.

М.П.									М.П.




Приложение № 8

К Договору № __________

от «____»_________________2020г.



АКТ

ПРИЕМА-ПЕРЕДАЧИ ГОТОВОЙ ПРОДУКЦИИ.

ОБРАЗЕЦ



г. Ташкент							___ _______ 2020 г.



Мы, нижеподписавшиеся, 



со стороны Поставщика:

1. ФИО___________ - должность ___________________________



со стороны Покупателя:

2. ФИО____________ - должность __________________________,



составили настоящий Акт о том, что Поставщик передаёт, а Покупатель принимает следующую готовую Продукцию:



		№

		HLR

		ID партии

		Диапазоны начального и последнего номеров ICCID партии

		количество, шт.



		

		

		

		с

		по

		



		1

		

		

		

		

		



		2

		

		

		

		

		



		ВСЕГО

		







Претензий по количеству передаваемой Продукции Стороны друг к другу не имеют.

Настоящий акт составлен в двух экземплярах, по одному для каждой из Сторон.



	ПОДПИСИ СТОРОН:



«ПОСТАВЩИК»								«ПОКУПАТЕЛЬ»



											      OOO «UMS»



____________________________				______________________ Арипов С.Х.



М.П.									М.П.
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НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 



Исх. №: _________ 

От __________2020г.



Закупочная комиссия,

ООО «UMS» 



ГАРАНТИЙНОЕ ПИСЬМО 



Настоящим письмом подтверждаем, что компания __________________________: 

     (наименование компании) 

· не находится в стадии реорганизации, ликвидации или банкротства;  

· не находится в состоянии судебного или арбитражного разбирательства с ООО «UMS»; 

· отсутствуют ненадлежащим образом исполненные обязательства по ранее заключенным договорам.

 

Кроме того, также удостоверяем, что в случае присуждения договора на поставку по результатам закупочной процедуры _______________ (наименование компании) принимаем на себя следующие обязательства:

1. Гарантируем поставку ______________________________ (указать наименование товара) в соответствии с требуемыми условиями по количеству, качеству, наименованию, ассортименту и техническим характеристикам. 

2. Обязуемся заключить договор в течение установленного срока по согласованию с Заказчиком, представить все необходимые документы и сертификаты в ходе реализации договора и поставить предлагаемый товар в установленные сроки. 

3. Все поставляемые товары будут новыми, производства не ранее 20____ года, и не бывшим в употреблении, полностью соответствовать нормативам, предусмотренным стандартам и/или техническим и качественным условиям, а также не снятым с производства.

4. В течение Гарантийного периода обслуживания (с момента подписания Акта об окончательной приемки товара), будут устраняться все возникшие неисправности по товару, которые могут возникнуть из-за дефекта или нарушения технологии изготовления.

В подтверждение вышесказанного, заверяем настоящий документ печатью организации и подписью уполномоченного лица.



_____________________________________________________________________

Ф.И.О. и подпись представителя Участника, ответственного за участие в Закупке



______________________________________________________________________

Ф.И.О. и подпись представителя Участника, уполномоченного на подписание Договора



Дата «____» _______ 2020г.



Место печати 




НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА 



Анкета Участника

Форма-1



Наименование Участника: ________________________________________________





		Наименование

		Сведения об Участнике



		Организационно-правовая форма и фирменное наименование (полное и краткое)

		



		Учредители (перечислить наименования и организационно-правовую форму или Ф.И.О. всех учредителей, чья доля в уставном капитале превышает 10%)

		



		ИНН

		



		Юридический адрес

		



		Почтовый адрес

		



		Организационно-правовая форма и фирменное наименование дочерних и/или зависимых компаний Участника (доля владения которыми превышает 10%)

		



		Банковские реквизиты (наименование и адрес банка, номер расчетного счета Участника в банке, телефоны банка, прочие банковские реквизиты)

		



		Контактная информация Участника

		Телефон

		E-mail 

		Факс



		

		

		

		



		ФИО Руководителя Участника, имеющего право подписи в соответствии с учредительными документами Участника с указанием должности и контактного телефона

		



		Представитель Участника, уполномоченный по доверенности на подписание Договора и КП

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		



		ФИО Главного бухгалтера

		



		Представитель Участника, ответственный за участие в Закупке

		ФИО

		Должность

		Телефон

		E-mail



		

		

		

		

		









______________________________________________________                    (__________________________________)

 (подпись, М.П.)  								(должность,  ФИО)



«____» ____________ 20__  г. 



Инструкция по заполнению:

1. Участник указывает свое фирменное наименование (в т.ч. организационно-правовую форму) и адрес.

2. Участник должен заполнить приведенную выше таблицу по всем позициям. В случае отсутствия каких-либо данных указать слово «нет».

3. В графе 8 «Банковские реквизиты…» указываются реквизиты, которые будут использованы при заключении Договора.



НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА





ИНФОРМАЦИЯ О РАНЕЕ ПРОВЕДЕННЫХ АНАЛОГИЧНЫХ ПОСТАВКАХ

 

		№№

		Наименование поставленного товара 

		Наименование Заказчика, его адрес и контактная информация

		Дата заключения договора

		Примечание 



		 

		

		 

		 

		 



		 

		

		 

		 

		 



		

		

		

		

		



		

		

		

		

		









______________________________________________________________                _________________________________________________________	

(должность, ФИО)                                                                                                                                        подпись, М.П.







«____» ____________ 20___ г. 







Примечание: Участник может приложить копии заключенных договоров о ранее проведенных аналогичных поставках в Республику Узбекистан или приложить не менее два отзыва от организаций Республики Узбекистан, которым ранее осуществлялись аналогичные поставки с обязательным указанием информации о своевременности поставки, количестве, качестве, гарантийных сроках и т.д.
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НА ФИРМЕННОМ БЛАНКЕ УЧАСТНИКА ЗАКУПОЧНЫХ ПРОЦЕДУР



Исх.№________ 

от ______________

Приложение №1

 к коммерческому предложению

ТАБЛИЦА ЦЕН



Цены выражены в ________________ (указать валюту).



		№ 

		Наименование предлагаемой продукции 

		Ед.изм.

		Кол-во 

		Ставка НДС %

		Цена за единицу 

		Сумма с учетом НДС или без НДС



		1.

		

		шт. 

		

		 

		 

		 



		2.

		

		шт.

		

		 

		 

		 







1. Производитель _________________

2. Страна происхождения товара _____________________

3. Гарантийный срок ______________________

4. Срок поставки ________________________

5. Условия оплаты _________________________

6. Условия поставки (INCOTERMS 2010) __________________

 



Ф.И.О. и подпись руководителя или уполномоченного лица 

 

Место печати 

 

Дата: «___» __________2020г. 



Примечание: В случае расхождения между ценой единицы продукции и общей ценой, преимущество имеет цена единицы продукции.


